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Касым-Жомарт Токаев по-
здравил участников меропри-
ятия с Днем государственных 
символов и отметил, что этот 
праздник имеет особое зна-
чение для нашей страны.

– Государственные сим-
волы – это атрибуты на-
шей Независимости. Герб, 
Флаг и Гимн олицетворяют 
нашу государственность и 
демонстрируют всему миру, 
что Казахстан – суверен-
ная страна. Поднятое ввысь 
знамя служит воплощением 
духовной силы народа. Поэ-
тому ежегодно в честь этого 
праздника проводится це-
ремония поднятия нашего 
флага. Мы должны хранить 
верность завету предков с 
гордостью нести наш небес-
но-голубой стяг, который се-
годня развевается в мирном 
небе нашей Отчизны – Ре-
спублики Казахстан. Наш 
священный долг – передать 
его будущим поколениям, – 
заявил Глава государства.

По его словам, сегод-
ня наш флаг признан всем 
мировым сообществом. 
Он установлен у здания 
штаб-квартиры Организа-
ции Объединенных Наций. 
Наши альпинисты водружали 
знамя Казахстана на самые 
высокие вершины планеты, 
а спортсмены не раз подни-
мались с ним на пьедестал 
почета.

– В этом году наши во-
еннослужащие впервые са-
мостоятельно выполнили 
миротворческую миссию под 
небесно-голубым полотни-
щем. Казахстан – сильное и 
прогрессивное государство, и 
это подтверждают достиже-
ния наших соотечественников. 
Государственные символы 
пробуждают в каждом из нас 
неизмеримое чувство гордости 
за страну. Герб, Флаг и Гимн – 
это олицетворение подлинного 

Глава государства
 Касым-Жомарт Токаев 

направил
 видеообращение 
по случаю 70-летия 
космодрома Байконур

Құрметті достар!
Дорогие друзья!

Уважаемые работники 
и ветераны космической 
отрасли!

Баршаңызды «Бай-
қоңыр» ғарыш айлағының 
құрылғанына 70 жыл то-
луымен құттықтаймын!

Поздравляю вас с 70-лет-
ним юбилеем космодрома 
Байконур – старейшего 
международного космическо-
го порта, ставшего колыбе-
лью мировой космонавтики.

Именно отсюда в 1957 
году был запущен первый ис-
кусственный спутник Земли, 
что положило начало эре ос-
воения космоса. А несколько 
лет спустя, в 1961 году, отсю-
да в исторический полет от-
правился первый космонавт 
Юрий Гагарин. Это эпохаль-
ное событие объединило жи-
телей всей планеты, пробу-
дило веру в науку и прогресс 
цивилизации. За прошедшее 
время с Байконура были за-
пущены тысячи спутников, 
стартовали десятки пилоти-
руемых миссий. Здесь рабо-
тали выдающиеся ученые, 
конструкторы и инженеры. 
Выражаю искреннюю призна-
тельность всем, кто стоял у 
истоков великих достижений.

Мы испытываем особую 
гордость в связи с тем, что 
крупнейшая в мире космиче-
ская гавань расположена на 
казахской земле. Отсюда по-
летели в космос наши герои 
– Токтар Аубакиров, Талгат 
Мусабаев и Айдын Аимбе-
тов.

Наша страна выступает 
активным участником меж-
дународного освоения кос-
моса. Космодром Байконур 
является ярким примером 
долгосрочного стратегиче-
ского партнерства Казахста-
на и России, основанного на 
дружбе, добрососедстве и 
взаимной выгоде.

За последние десятиле-
тия Казахстан осуществил 
ряд масштабных космиче-
ских проектов, способствую-
щих развитию национальной 
экономики. Казахстан стре-
мится превратить Байконур 
в центр международного 
сотрудничества, научного 
обмена, туристического и об-
разовательного притяжения. 
Большие перспективы мо-
жет открыть выход на новые 
рынки космических услуг, 
создание условий для реали-
зации потенциала молодых 
инженеров, конструкторов и 
ученых.

Хочу адресовать особые 
слова благодарности жите-
лям города Байконур. Ваш 
самоотверженный труд и 
бережное отношение к на-
следию первопроходцев 
космических исследований 
достойны глубочайшего ува-
жения. Космическая сфера 
всегда объединяла челове-
чество, выступала двигате-
лем инноваций и научно-тех-
нического прогресса. Уверен, 
Байконур и впредь будет от-
правной точкой для великих 
открытий и источником инно-
ваций нового поколения.

Баршаңызға амандық 
және табыс тілеймін!

Желаю всем крепкого 
здоровья, благополучия и 
новых свершений!

патриотизма. Они занимают 
особое место в сердце каж-
дого гражданина. В них ярко 
воплощаются наша общена-
циональная идентичность и 
устремленность в будущее, – 
подчеркнул Президент.

Далее Глава государства 
напомнил о том, что в этом 
году исполняется 30 лет Кон-
ституции – одной из прочных 
опор нашей государственно-
сти.

– Основной закон содер-
жит главные принципы, на 
которых зиждется наше об-
щество. Следуя духу Консти-
туции, мы утверждаем вер-
ховенство Закона и Порядка 
и шаг за шагом претворяем 
в жизнь масштабные преоб-
разования. Каждый из нас 
вносит свою лепту в посту-
пательный прогресс Казах-
стана. Нас объединяют наш 
бирюзовый паспорт, общие 
цели и непоколебимая вера 
в созидательную силу ре-
форм. Казахская пословица 
гласит: «Туы бірдің – түбі 

бір, жолы бірдің – жүгі бір» 
(«У сплоченных одним знаме-
нем – единый дух, у идущих 
одной дорогой – единая судь-
ба»). Под небесно-голубым 
флагом нашей страны в мире 
и согласии живут представите-
ли разных этносов. У нас один 
путь, одна цель – строитель-
ство Справедливого, Безопас-
ного и Чистого Казахстана.

Лишь сохраняя и укре-
пляя наше единство, мы 
сможем добиться новых 
свершений, – сказал Ка-
сым-Жомарт Токаев.

Далее Президент обра-
тился к выпускникам воен-
ных учебных заведений, 
которым каждый год в День 
государственных символов 
вручают офицерские пого-
ны.

– Доброй традицией 
стало вручение офицерских 
погонов лучшим курсантам 
под нашим небесно-голу-
бым знаменем, которое во-
одушевляет и укрепляет 
патриотический дух воинов. 
В такие моменты каждый 
гражданин глубже осознает, 
что служение родной стра-
не – это его сыновний долг, 
что он является потомком 
отважных батыров, до-
блестно защищавших нашу 
Отчизну. Военнослужащие, 
стоящие на страже рубежей 
государства, достойно про-
должают славные традиции 
храбрых предков. Уверен, вы 
всегда будете высоко дер-
жать священный флаг нашей 
страны. Пусть гордо реет 
наш небесно-голубой стяг! 
Мира и благополучия нашей 
Родине! – пожелал Глава го-
сударства.

В ходе торжественной це-
ремонии 14 лучших выпуск-
ников учебных заведений 
Министерства обороны, КНБ, 
Министерства внутренних 
дел, Министерства по чрез-
вычайным ситуациям полу-
чили офицерские погоны из 
рук Президента – Верховно-
го главнокомандующего Во-
оруженными силами Респу-
блики Казахстан.

В завершение мероприя-
тия роты почетного караула 
Службы государственной ох-
раны, Министерства оборо-
ны и Национальной гвардии 
Министерства внутренних 
дел прошли торжественным 
маршем перед Главой госу-
дарства и участниками цере-
монии.

В мероприятии приняли 
участие руководители госу-
дарственных органов, де-
путаты Парламента, члены 
Национального курултая, 
обладатели званий «Халық 
Қаһарманы» и «Қазақстан-
ның Еңбек Ері», курсанты 
высших военных учебных 
заведений и их родственни-
ки.

ПРЕЗИДЕНТ ПРИНЯЛ УЧАСТИЕ В ЦЕРЕМОНИИ 
ПОДНЯТИЯ ГОСУДАРСТВЕННОГО ФЛАГА

Касым-Жомарт Токаев принял участие в торжественной церемонии 
поднятия Государственного флага в этномемориальном комплексе 
«Атамекен» в Астане. Начальник роты почетного караула отдал Пре-
зиденту рапорт о готовности к церемонии. Затем прозвучал Государ-
ственный гимн и был поднят Государственный флаг Республики Казах-
стан.
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30 мая 2025 года Прези-
дент Республики Казахстан 
Касым-Жомарт Токаев в 
Астане принял Председа-
теля Совета Министров 
Итальянской Республики 
Джорджию Мелони, Прези-
дента Кыргызской Респу-
блики Садыра Жапарова, 
Президента Республики 
Таджикистан Эмомали 
Рахмона, Президента Тур-
кменистана Сердара Бер-
дымухамедова, Президента 
Республики Узбекистан 
Шавката Мирзиёева для 
участия в первой встрече 
Глав государств Централь-
ной Азии и Председателя 
Совета Министров Ита-
льянской Республики.

В ходе открытого и кон-
структивного диалога лидеры, 
напомнив о существующих 
исторических связях между 
регионом и Италией, обменя-
лись мнениями о состоянии 
и перспективах сотрудниче-
ства между государствами 
Центральной Азии и Италией, 
и высоко оценили развитие 
отношений за последние три 
десятилетия с момента уста-
новления дипломатических 
связей.

Лидеры отметили достиг-
нутый прогресс после про-
ведения Третьей министер-
ской конференции в формате 
«Центральная Азия + Ита-
лия», состоявшейся в Риме 
в 2024 году, и подтвердили 
свою приверженность укре-
плению партнёрства, осно-
ванного на общих ценностях, 
взаимном уважении и общих 
интересах.

Была подчёркнута широта 
двустороннего сотрудниче-
ства, а также развитие связей 
между государствами Цен-
тральной Азии и Италией в 
рамках Европейского союза 
(ЕС) и других многосторонних 
платформ.

Глава итальянского прави-
тельства выразила поддерж-
ку устремлениям государств 
Центральной Азии к углубле-
нию регионального сотруд-
ничества. В этой связи, была 
подчёркнута важность Кон-
сультативных встреч Глав го-
сударств Центральной Азии, 
играющих ключевую роль в 
продвижении регионально-
го сотрудничества, много-
стороннего взаимодействия, 
укреплении мира и стабиль-
ности, достижении устойчи-
вого развития и коллективном 
реагировании на текущие вы-
зовы для региона.

Лидеры приветствовали 
подписание 13 марта 2025 
года Договора о государ-
ственной границе между 
Кыргызской Республикой и 
Республикой Таджикистан, 
а также соглашение между 
Кыргызстаном, Таджикиста-
ном и Узбекистаном о точке 
соприкосновения границ их 
государств, что будет способ-
ствовать миру и процветанию 
в регионе.

Саммит приветствовал 
активизацию отношений меж-

ду Центральной Азией и ЕС, 
отметив важность Стратегии 
ЕС по Центральной Азии, а 
также Совместной дорожной 
карты, разработанной в 2023 
году, для углубления связей. 
Лидеры особо подчеркну-
ли значимость результатов 
20-ой министерской встречи 
«Центральная Азия – Евро-
пейский Союз», прошедшей 
27 марта 2025 года в Ашха-
баде, и Первого Саммита 
«Центральная Азия – ЕС», 
прошедшего 3-4 апреля 2025 
года в Самарканде, который 
вывел сотрудничество на 
уровень стратегического пар-
тнёрства.

Лидеры выразили при-
знательность за совместные 
усилия и текущие проекты в 
рамках многосторонних плат-
форм, особенно в рамках Ор-
ганизации Объединённых На-
ций и её специализированных 
учреждений. Отражая давнее 

многостороннее сотрудниче-
ство между Италией и страна-
ми Центральной Азии, лиде-
ры признали активную роль и 
приверженность Италии в ре-
шении вопросов безопасно-
сти, экологии и инфраструк-
туры, а также её инициативы, 
направленные на содействие 
сотрудничеству и инновациям 
в регионе.

Лидеры подтвердили свою 
решимость сотрудничать в 
интересах мира, безопасно-
сти, демократии, продвиже-
ния прав человека и верхо-
венства права, и устойчивого 
развития. Лидеры Централь-
ной Азии и Италии вновь за-
явили о своей неизменной 
приверженности принципам 
Устава ООН, включая ува-
жение независимости, суве-
ренитета и территориальной 
целостности всех государств, 
защиту прав человека и ос-
новных свобод, отказ от при-
менения силы или угрозы её 
применения, а также мирное 
разрешение международных 
споров. Выражена поддержка 
усилиям по достижению спра-
ведливого и устойчивого мира 
во всех конфликтах на основе 
соблюдения норм междуна-
родного права и принципов, 
закреплённых в Уставе ООН.

Выражена готовность 
к обсуждению возможно-
сти сотрудничества в целях 
устойчивого прогресса Афри-
канского континента в соот-
ветствии со стратегическим 
видением Италии, изложен-
ным в Плане Маттеи.

Лидеры подчеркнули важ-
ность решения ключевых 
глобальных вызовов. Они до-
говорились усилить сотруд-
ничество в противодействии 
возникающим угрозам, укре-
пить взаимодействие в борь-
бе с изменением климата, 
терроризмом и киберугроза-
ми, экстремизмом, незакон-
ной миграцией, а также всеми 
видами незаконного оборота 
наркотических средств, пси-
хотропных веществ и их пре-
курсоров, таких как фентанил.

В этой связи, Лидеры до-
говорились о дальнейшем 
развитии диалога и сотруд-
ничества между Италией и 
Центральной Азией в сфере 
безопасности посредством 
регулярных встреч на реги-
ональном уровне, с особым 
акцентом на сотрудничество 
правоохранительных органов, 
противодействие незаконным 
видам трафика – таким как 

торговля наркотиками, ору-
жием и людьми – а также на 
меры по дерадикализации и 
предотвращению экстремиз-
ма. Выражен интерес к даль-
нейшему изучению возможно-
стей для расширения обмена 
информацией, опытом, зна-
ниями, передовыми практика-
ми и специальному обучению 
квалифицированных кадров.

Лидеры приветствовали 
устойчивый рост экономи-
ческих связей между Цен-
тральной Азией и Италией, 
и подтвердили свою общую 
приверженность углублению 
торгово-экономического вза-
имодействия, привлечению 
инвестиций и поддержке раз-
вития малого и среднего биз-
неса.

Основываясь на устойчи-
вом экономическом росте и 
стабильном увеличении дву-
сторонней торговли между 
Центральной Азией и Ита-
лией, Лидеры договорились 
принять меры по расширению 
сотрудничества во взаимос-
вязанных сферах, таких как 
природные ресурсы, климат и 
энергетика – включая возоб-
новляемые источники энергии 
(например, солнечную, ветро-
вую, гидроэнергию и др.), кри-
тически важные сырьевые ма-
териалы, сельское хозяйство, 
взаимосвязанность и критиче-
ски важная инфраструктура – 
в том числе посредством стра-
тегии ЕС «Global Gateway».

Лидеры подчеркнули важ-
ность решения экологических 
проблем, таких как кризис 

Аральского моря, таяние лед-
ников и обеспечение устойчи-
вого развития горных районов. 
Они отметили значимость 
дальнейшего сотрудничества 
по водным вопросам, включая 
внедрение энергоэффектив-
ных и ресурсосберегающих 
технологий, и в этой связи 
приветствовали инициативы 
по проведению мероприятий 
высокого уровня по указанным 
темам. Лидеры также привет-
ствовали участие Италии в 
экологических инициативах в 
Центральной Азии, включая 
пилотные проекты, связанные 
с кризисом Аральского моря.

Лидеры отметили необхо-
димость усиления сотрудни-
чества между Центральной 
Азией и Италией в энергетиче-
ском секторе, призвав к укре-
плению сотрудничества на 
всех уровнях в данной сфере. 
Признали важность создания 
эффективной правовой и регу-
ляторной базы для привлече-
ния иностранных инвестиций 
в проекты по возобновляемой 
энергетике и продвижению 
устойчивых энергетических 
решений. Лидеры отметили 
опыт Италии в сфере техноло-
гических инноваций, которые 
могут служить в качестве ката-
лизатора развития возобнов-
ляемых источников энергии.

Лидеры отметили зна-
чительный потенциал госу-
дарств Центральной Азии 
в области возобновляемой 
энергетики и производства во-
дорода.

Они достигли дого-
ворённости о поддержке 
сотрудничества и развитии 
Транскаспийского междуна-
родного транспортного марш-
рута (ТМТМ) как надёжного и 
эффективного мультимодаль-
ного коридора между Цен-
тральной Азией и Европой, и 
призвали итальянские желез-
нодорожные и логистические 
компании к участию в проектах 
в сфере транспорта, инфра-
структуры и консалтинга. Ли-
деры подчеркнули важность 
улучшения железнодорожной 
взаимосвязанности в регионе 
и договорились продолжить 
развитие ТМТМ, что также 
отражает общие приоритеты, 
предусмотренные Стратегией 
ЕС «Глобальные ворота».

Лидеры отметили, что 
достижение климатических 
и цифровых целей требует 
решения задач, связанных 
с добычей и переработкой 
критически важного сырья. В 
этой связи, страны Централь-
ной Азии и Италии согласи-
лись искать взаимовыгодные 
партнёрства для содействия 
устойчивому экономическому 
развитию, в том числе через 
формирование цепочек до-
бавленной стоимости в стра-
нах-производителях.

Лидеры признали важ-
ность учёта экономических, 
экологических и градострои-
тельных последствий инфра-
структурных и промышлен-
ных проектов в отдельных 
районах Центральной Азии, с 
целью обеспечения устойчи-

вого роста и повышения каче-
ства жизни населения.

Лидеры договорились о
запуске совместных меро-
приятий, направленных на
обмен знаниями и институ-
циональное сотрудничество
в ключевых секторах. К ним
относятся: предложение
провести круглый стол по
вопросам сотрудничества в
области водных ресурсов в
формате «Центральная Азия
+ Италия» до 2026 года и кру-
глый стол по энергетическому
сотрудничеству в 2027 году,
в частности по продвижению
технологий устойчивого про-
изводства энергии и повыше-
ния её эффективности.

Лидеры выступили за со-
здание платформ для обмена
знаниями с целью более эф-
фективного решения глобаль-
ных вызовов в таких сферах,
как энергетика, водные ресур-
сы, устойчивое сельское хо-
зяйство, здравоохранение и
взаимосвязанность. На этом
фоне, они приветствовали
формирование сети обме-
на знаниями между шестью
странами. Особенно отмечен
вклад Италии в реализацию
технологических программ в
Центральной Азии как важ-
ный фактор продвижения ин-
новаций и укрепления сотруд-
ничества.

Лидеры вновь выразили
заинтересованность в воз-
можном сотрудничестве в
сфере миграции и подтверди-
ли готовность к дальнейшему
расширению взаимодействия
в области технического и про-
фессионального образова-
ния.

Лидеры подчеркнули важ-
ность расширения связей в
области академического об-
мена, науки, исследований и
инноваций, а также в сфере
туризма. Призвали к даль-
нейшим шагам по развитию
гуманитарных связей. Отме-
тили необходимость интенси-
фикации молодёжных обме-
нов и совместных инициатив,
направленных на сближение
своих молодых поколений.
Вклад Италии в технологи-
ческие программы в регионе
был отмечен как ключевой
фактор, способствующий раз-
витию как инноваций, так и
сотрудничества.

Лидеры договорились спо-
собствовать дальнейшим кон-
тактам и приняли к сведению
предложение Кыргызской Ре-
спублики о проведении у себя
следующего Саммита «Цен-
тральная Азия + Италия» в
2027 году, а также организо-
вать Четвёртую конференцию
министров иностранных дел
весной 2026 года в Италии.

Председатель Совета
Министров Итальянской Ре-
спублики, а также президен-
ты Кыргызской Республики,
Республики Таджикистан,
Туркменистана и Республики
Узбекистан выразили благо-
дарность Президенту Респу-
блики Казахстан за тёплый
приём и успешную организа-
цию встречи в Астане.

СОВМЕСТНАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ ГЛАВ ГОСУДАРСТВ ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ 
И ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА МИНИСТРОВ ИТАЛЬЯНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ 
ПО ИТОГАМ ПЕРВОГО САММИТА «ЦЕНТРАЛЬНАЯ АЗИЯ + ИТАЛИЯ»
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Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
Cumhurbaşkanlığı Kabinesi 
Toplantısı’nın ardından 
yaptığı açıklamada, “Türkiye 
barış diplomasisinin ana 
merkezlerinden biri hâline 
dönüşüyor. Gayretlerimiz 
neticesinde Rusya ve 
Ukrayna heyetleri ülkemizde 
bir araya geldiler. Üç yıllık 
aradan sonra ilki önceki hafta 
gerçekleştirilen ve bin savaş 
esirinin takasıyla sonuçlanan 
toplantının ardından ikinci 
toplantı bugün yapıldı” dedi.

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, 
Cumhurbaşkanlığı Külliyesinde gerçekleşti-
rilen Cumhurbaşkanlığı Kabinesi Toplantı-
sı’nın ardından basın açıklaması yaptı.

Toplantıda ele alınan konulara ilişkin açık-
lamalarda bulunan Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
şunları söyledi: “Kabinemizin 41. toplantısını 
az önce sona erdirdik. Toplantımızda tarım, 
ulaştırma, ekonomi ve güvenlik başta olmak 
üzere Türkiye’nin gündeminde yer alan kritik 
konuları değerlendirdik. İstişarelerimizin ma-
hiyetine geçmeden evvel bir konuda milleti-
mize şükran borcumuzu ifa etmek istiyorum.

“TÜRKİYE’NİN DERİN BİR UÇURU-
MUN KENARINDAN NASIL DÖNDÜĞÜ 

BUGÜN DAHA İYİ ANLAŞILIYOR”

14-28 Mayıs 2023 seçimleri siyasi haya-
tımızın dönüm noktalarından biri olarak ta-
rihe geçmiştir. Milletimiz her iki seçimde de 
istikbaline dair çok önemli kararlar vermiştir. 
İnsicam sorunu olan, içeride kavgalı, sürekli 
kriz üretmeye meyyal bir yapı yerine tercihini 
Meclis’te Cumhur İttifakı’ndan, Cumhurbaş-
kanlığında da şahsımızdan yana kullanmıştır. 
Bugün bir kez daha şansımı yüzde 52,18 oy 
oranıyla Cumhurbaşkanlığı makamına layık 
gören 28 milyon 835 bin vatandaşımın her bi-
rine yürekten teşekkür ediyorum.

Tercihleri farklı yönde tecelli etse de san-
dığa giderek demokrasimize sahip çıkan tüm 
vatandaşlarıma aynı şekilde teşekkürlerimi 
iletiyorum.

Bugün geriye dönüp baktığımızda hem 14 
Mayıs’ta hem de 28 Mayıs’ta yapılan tercihin 
ne kadar hayati olduğunu daha net görüyoruz. 
Türkiye’nin derin bir uçurumun kenarından 
nasıl döndüğü bugün daha iyi anlaşılıyor. Son 
iki yılda yaşanan gelişmeleri, tartışmaları, ay-
rışmaları düşününce dili dualı bu aziz milletin 
verilmiş sadakası varmış diyorum. Sadece son 
bir haft ada şahit olduğumuz meydan muhare-
besi bile bunu görmek için ziyadesiyle kâfidir. 
Düşünebiliyor musunuz, daha iki yıl öncesine 
kadar beyaz gömlek giyip video çekerek bir-
birlerini övgü yağmuruna tutanlar, bakıyorsu-
nuz gırtlak gırtlağa bir kavganın başaktörleri 
olarak her gün manşetleri süslüyor. Koalisyon 
dönemlerini tecrübe etmemiş 30 yaş altı genç-
lerimize eski Türkiye’nin neden sürekli pati-
naj yaptığını örnekleriyle gösteriyorlar. Bakın, 
şunu da tüm samimiyetimle ifade etmek iste-
rim: Ülkemizin atlattığı tehlikenin büyüklüğü 
zamanla daha iyi anlaşılacak.

“GAYEMİZ, MİLLETİMİZİN 
EBEDÎ KARDEŞLİĞİNE VURULAN 

PASLI ZİNCİRLERİ BİRER BİRER 
SÖKÜP ATMAKTIR”

Kabinemiz de görevdeki ikinci yılını inşal-
lah yarın tamamlıyor. Cumhurbaşkanlığı Ka-
binesi olarak tam bir uyum içinde iki senedir 
ülkemize ve milletimize aşkla hizmet ediyo-
ruz. Kalan üç yıllık sürede de gayemiz, ülke-
mizi kalkındırma, insanımızın refah seviyesini 
yükseltmek, demokrasimizi güçlendirmek, 
milletimizin ezelî ve ebedî kardeşliğine vuru-

lan paslı zincirleri birer birer söküp atmaktır. 
Şurası bir gerçek ki, Türkiye terör sorunu 
başta olmak üzere her türlü meselesini çöze-
cek kudrete, iradeye ve demokratik olgunluğa 
sahiptir. Terörsüz Türkiye sürecimiz inşallah, 
bunun mihengi ve miğferi olacaktır.

Suhuletle geçilen her aşamayla birlikte 
toplumumuz rahatlamakta, devlet-millet kay-
naşması daha da artmaktadır. Her zaman söy-
lüyorum, bugün tekrar vurgulamak istiyorum: 
Ne kadar çetrefil olursa olsun, Türkiye’nin 
hiçbir sorunu çözümsüz değildir. Meseleleri-
mizi konuşmanın en sağlam zemini şüphesiz 
siyasettir. 23 yıllık kazanımlar sayesinde de-
mokrasimiz, karşılıklı saygı çerçevesinde her 
türlü sorunu tartışacak, dahası bunlara ortak 
akılla çözüm bulacak yetkinliğe kavuşmuştur. 
Bundan kimse kuşku duymuyor. Yıllardır acı-
dan ve gözyaşından beslenenlerin Türkiye’nin 
yüklerinden kurtulma ihtimalinin kuvvetlen-
mesinden endişe etmesi gayet doğaldır. Biz 
bunları aldırmadık ve aldırmayacağız. Çözüm 
yerine sorunun parçası olmakta ısrar edenleri 
milletimizin engin ferasetine havale ediyoruz.

Bu vesileyle gerek Başbakanlık, gerekse 
Cumhurbaşkanlığımıza süresine millete ve 
memlekete hizmet mücadelemize omuz ver-
miş tüm arkadaşlarımıza, hükümet ve kabine 
üyelerimize bugün bir kez daha en kalbi şük-
ranlarımı sunuyorum. Rabbim bize daha nice 
yıllar, azimle, şevkle, heyecanla milletimize 
hizmet üretmeyi nasip eylesin.

Son toplantımızdan bu yana içeride ve dı-
şarıda çok önemli toplantılara, açılışlara, ziya-
retlere iştirak ettik.

13 Mayıs’ta yaptığımız Savunma Sanayii 
İcra Komitesi Toplantısı’nda savunma proje-
lerimizi masaya yatırdık.

14 Mayıs’ta toplanan 4. Tarım Şûrası’nda 
önemli kararlar aldık. Çevrim içi olarak ger-
çekleştirdiğimiz Türkiye-Amerika-Suudi Ara-
bistan ve Suriye toplantısı komşumuz Suriye’ye 
yönelik yatırımların ve yaptırımların kaldırıl-
ması bakımından yeni bir dönemi başlattı.

15 Mayıs’ta, Türkiye Odalar ve Borsalar 
Birliği delegesi olarak 10 yılını, 20 yılını ve 30 
yılını tamamlayan 98 kardeşimize belge ve 
plaketlerini takdim ettik.

“BUGÜN İSTANBUL’DA 
RUSYA-UKRAYNA HEYETLERİ BİR 

ARAYA GELDİ”

Aynı gün Ukrayna Devlet Başkanı Sayın 
Volodimir Zelenskiy ve heyetini Ankara’da 
misafir ettik. Rusya-Ukrayna Savaşı’nın adil 
bir barışla sona erdirilmesine yönelik ilkeli po-
litikamızı bu vesileyle tekrar teyit ettik. Bugün 
bildiğiniz gibi İstanbul’da Rusya-Ukrayna he-
yetleri Hakan Bey’in riyasetinde bir araya gel-
diler ve gerçekten çok çok muhteşem bir bu-
luşma oldu. Bu buluşma neticesinde özellikle 
bundan önce biner esir değişimi olduğu hâlde, 
bu defa bu esir değişimleri binin üzerine çık-
tı. Binin üzerine çıkmanın ötesinde de bir de 
bu esir değişiminin dışında gerek Rusya gerek 
Ukrayna tarafında bazı cesetlerin de birbirleri-
ne iadesi söz konusu oldu.

Bu rakamlar da gerçekten çok büyük. Ge-
rek Rusya tarafından gerek Ukrayna tarafın-
dan verilen bu rakamlar ki Dışişleri Bakanım 
ve medya bu rakamları da İstanbul’da yapılan 
basın açıklamasıyla tarafl ar bunları dünya ka-
muoyuna açıklıyorlar. Bu da tabii İstanbul’da-
ki bu buluşmaların ne kadar büyük önem 
ifade ettiğini ortaya koyması bakımından çok 
çok önemli. Biz de bundan dolayı doğrusu ift i-
har duyuyoruz, hamdolsun Türkiye bu iş için 
İstanbul ile bir dönüm noktası oldu.

Her iki taraf için de benim en büyük ar-
zum, gerek Rusya Federasyonu Devlet Başkanı 
Sayın Vladimir Putin’i gerekse Ukrayna Dev-
let Başkanı Zelenskiy’i aynı şekilde İstanbul 
veya Ankara’da bir araya getirmek hatta ABD 
Başkanı Sayın Donald Trump’ı da bunların 
yanına almak. Eğer kabul buyururlarsa ben de 
kendileriyle bu buluşmada bir araya gelir ve 
böylece İstanbul’u âdeta bir barış merkezi hâ-
line getirelim istiyorum. Bunun girişimlerini 
de şu son buluşmadan sonra adımını atacağız.

Ayrıca 16 Mayıs’ta Arnavutluk’un ev sa-
hipliğinde düzenlenen Avrupa Siyasi Toplulu-
ğu’nun 6. Zirvesi’ne katılmak üzere Tiran’day-
dık. Aynı günün akşamında partimizin gençlik 
kolları tarafından tertiplenen Genç Fest prog-
ramında binlerce genç kardeşimizle bir araya 
geldik. Festivalde sahne alan sanatçılarımız ile 
programa katkıda bulunan herkesi buradan 
bir kez daha tebrik ediyorum.

19 Mayıs Atatürk’ü Anma, Gençlik ve 

Spor Bayramı’nı millet kütüphanemizde 81 
ilimizden gelen gençlerimiz ve millî sporcu-
larımızla yaptığımız hoş bir sohbetle kutladık.

21 Mayıs tarihinde Türk Devletleri Teş-
kilatı’nın Gayriresmî Zirvesi’ne iştirak etmek 
üzere Macaristan Başbakanı Sayın Viktor Or-
ban’ın davetine icabetle Budapeşte’ye gittik. 
Teklifimiz üzerine 21 Mart’ın bundan böyle 
Türk Devletleri Teşkilatı Nevruz Anma ve 
Kutlama Günü olarak kutlanması kararlaş-
tırıldı. Aldığımız bu kararın Türk dünyasına 
hayırlı olmasını diliyorum.

“KÜRESEL ZORBALIĞA DÖNÜŞEN 
CİNSİYETSİZLEŞTİRME 

POLİTİKALARIYLA MÜCADELEMİZ 
DEVAM EDECEK”

Biliyorsunuz 2025 senesini ülkemizde 
Aile Yılı olarak ilan ettik. Farklı etkinlikler, 
programlar, projelerle aile yılını anlamına ve 
önemine uygun şekilde idrak etmeye çalışı-
yoruz. 26 ülkeden bakanların hazır bulun-
duğu Uluslararası Aile Forumu’nda birçok 
kıymetli isimle bir araya geldik. Sadece bu yılı 
değil, önümüzdeki 10 seneyi aileyi önceleyen 
politikaları hayata geçirmek amacıyla değer-
lendireceğiz. Artan tehditler karşısında aile 
müessesini güçlendirecek, gençlerimizin yuva 
kurmalarını kolaylaştıracak, tehlike çanları-
nın çaldığı nüfus artış hızımızı tekrar olması 
gereken düzeye çıkartacak adımlar atacağız. 
Küresel zorbalığa dönüşen cinsiyetsizleştirme 
politikalarıyla mücadelemiz kararlılıkla de-
vam edecektir.

24 Mayıs’ta Necip Fazıl Kısakürek Kültür 
ve Araştırma Vakfımızın ‘Bir Şiir Bir Hayat 

Canım İstanbul Sergisi’nin açılışındaydık.
Vefatının 42. yıl dönümünde Sultanu’ş Şuara
ünvanıyla Türk edebiyatında mümtaz bir yeri
olan büyük dava ve fikir adamı üstat Necip Fa-
zıl’ı bir kez daha rahmetle, hürmetle yâd ettik.

“SURİYE İSTİKRARA KAVUŞTUKÇA
BUNDAN BÖLGEDEKİ BÜTÜN 

ÜLKELER KAZANÇLI ÇIKACAKTIR”

Aynı gün Suriye Cumhurbaşkanı kıymetli
kardeşim Sayın Ahmed Şara ve heyeti İstan-
bul’da misafirimiz oldu. 8 Aralık devriminden
sonra başta Katar ve Suudi Arabistan olmak
üzere bölgedeki tüm kardeş ülkelerin de des-
teğiyle Suriye’nin süratle kendini toparladı-
ğını müşahede ediyoruz. ABD Başkanı Sayın
Trump’ın dönüm noktası niteliğindeki açık-
lamaları sonrasında Avrupa ülkelerinin de
Suriye’ye yönelik yaptırımları kaldırma kararı
almasından büyük memnuniyet duyuyoruz.
Suriye halkını ve hükûmetini komşuları ve
kardeşleri olarak inşallah, bundan sonra da
tüm imkânlarımızla destekleyeceğiz.

Bugünkü kabine toplantımızda bayrama
yönelik tedbirlerimizin yanı sıra, bu konuyu
da görüştük. Enerji konusunda çok yakın-
da müjdeli haberlerimiz olacak. Suriye Hava
Yolları yakında Türkiye uçuşlarına başlaya-
cak. AJet şirketimiz inşallah Suriye’ye düzenli
seferler düzenleyecek. Bunların dışında farklı
alanlarda da Suriye halkının yanında olacağız.
Suriye, istikrara ve huzura kavuştukça, inan-
cımız odur ki, bundan tüm komşuları, böl-
gedeki bütün ülkeler kazançlı çıkacaktır. Her
türlü engelleme girişimine rağmen ülkelerinin
birlik, dirlik ve bütünlüğü için sabırla çalışan
Suriye hükûmetini canıgönülden tebrik edi-
yorum. Allah yar ve yardımcıları olsun.

25 Mayıs’ta bir başka kardeş ülkenin
Başbakanı’nı ülkemizde ağırladık. Pakistan
Başbakanı Sayın Şahbaz Şerif ve heyetinin
ülkemizi ziyareti her bakımdan anlamlıydı.
Pakistan hükûmetinin Hindistan ile yaşanan
son gerilimde izlediği sağduyulu tutum çatış-
manın felakete dönüşmesini engellemiştir. Bi-
zim de telkinlerimiz diyalogdan, sükûnetten,
sorunların müzakereyle çözülmesinden yana
olmuştur.

Etik Haft ası’nı Etik Kurulumuz ile Aile Ba-
kanlığımız arasında imzalanan Etik Eğitimi ve
Etik Eğiticisi Yetiştirilmesi İş Birliği Protokolü
ile taçlandırdık.

“DARBE DEFTERİNİ BİR DAHA 
AÇILMAMAK ÜZERE KAPATMIŞ 

BULUNUYORUZ”

27 Mayıs’ta önce Sayıştayımızın 163. Ku-
ruluş Yıl Dönümü Programı’na iştirak ettik,
ardından da partimizin Genişletilmiş İl Baş-
kanları Toplantısı’nı gerçekleştirdik. 27 Mayıs
darbesinin 65. yıl dönümü de olan bugünde
demokrasimizi koruma kararlılığımızın altını
tekrar çizdik. Millete, memlekete ve demok-
rasiye yaptıkları eşsiz hizmetlerinin bedeli-
ni canlarıyla ödeyen şehit Başbakan Adnan
Menderes’i ve arkadaşlarını bir kez daha rah-
metle yâd ediyoruz.

15 Temmuz gecesi FETÖ’cü hainlere kar-
şı milletimizle birlikte yazdığımız millî irade
destanıyla darbe deft erini bir daha açılmamak
üzere bu ülkede inşallah kapatmış bulunuyo-
ruz. Milletimizin aynı acıları tekrar yaşama-
ması için gereken her türlü tedbiri almaya
devam edeceğiz.

“KARABAĞ’IN HER YANINDA 
KELİMENİN TAM ANLAMIYLA BİR 

KALKINMA VE ALTYAPI
 SEFERBERLİĞİ YAŞANIYOR”

28 Mayıs’ta can Azerbaycan’ın Müstakillik
Günü vesilesiyle Karabağ’ın Laçin şehrindey-
dik. Pakistan Başbakanı Sayın Şerif’le birlikte
bu önemli günü üç ülkenin ebedî kardeşliği-
ne yaraşır şekilde birlikte idrak ettik. Ziyare-
timizde ayrıca Laçin Havalimanı’nı hizmete
açtık. Burada şunu büyük bir memnuniyetle

“TÜRKIYE BARIŞ DIPLOMASISININ ANA 
MERKEZLERINDEN BIRI HÂLINE DÖNÜŞÜYOR”
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söylemek arzusundayım: Muzaff er lider Azer-
baycan Cumhurbaşkanı İlham Aliyev karde-
şimin gayretleriyle 30 yıllık işgalin ardından 
Karabağ’ın her yanında kelimenin tam anla-
mıyla bir kalkınma ve altyapı seferberliği ya-
şanıyor. Yollar, köprüler, tüneller, yerleşim 
alanları, tarım bölgeleriyle Karabağ maşal-
lah, işgalin yaralarını süratle sarıyor. Tür-
kiye olarak biz de bu çalışmalara her türlü 
desteği veriyoruz.

“DEPREM ANLARINDA TOPLAN-
MA ALANINA DÖNÜŞEN MİLLET 

BAHÇELERİMİZİN 20’SİNİN YAPI-
MI DEVAM EDİYOR”

29 Mayıs’ta İstanbul’un Fethi’nin 572. 
Seneidevriyesini yine büyük bir coşkuyla ve 
gururla kutladık. Önce Osman Gazi Yüzer 
Üretim Platformu’nu Karadeniz’e uğurla-
dık. 300 metre uzunluğunda dev bir plat-
form, 56 metre genişliğinde maşallah, böyle 
bir platformu Karadeniz’e uğurladık. Şimdi 
orada 20 sene inşallah, sondaj çalışmalarını 
yapacak.

Ardından Beykoz, Arnavutköy, Kâğıt-
hane ve Sultangazi, Cebeci Millet Bahçele-
ri’nin açılışını gerçekleştirdik. Hep diyoruz 
ya, durmak yok yola devam. Toplam bü-
yüklüğü 428 bin metrekareyi aşan dört yeni 
millet bahçemizin İstanbul’umuza tekrar 
hayırlı, uğurlu olmasını diliyorum.

Deprem anlarında birer toplanma alan-
larına dönüşen millet bahçelerimizin 20’si-
nin yapımı hâlen devam ediyor, inşallah 
onları da tamamlayarak milletimizin hiz-
metine sunacağız. ‘Benim kudretimin ulaş-
tığı yerlere onların hayalleri bile ulaşamaz’ 
diyen Fatih Sultan Mehmet’in izinden git-
meyi sürdüreceğiz. Rabbim bir kez daha o 
büyük sultan ve kahraman ordusundan razı 
olsun diyorum.

30 Mayıs’ta 2. İstanbul Dünya İslam 
Ekonomisi Zirvesi’nin açılışını gerçekleştir-
dik. Ertesi gün ise bu sene 4’üncüsü düzen-
lenen Türkiye Gençlik Zirvesi’nde sivil top-
lum kuruluşlarımız ve başarılı gençlerimizle 
hasret giderdik.

Kabine toplantımızın öncesinde orman 
filomuza katılan yeni hava araçlarımızı 
bugün görev yerlerine uğurladık. Bu prog-
ramlar haricinde birçok telefon görüşmesi, 
kabul, toplantı yaparak Türkiye’ye hizmet 
mücadelemizi kesintisiz devam ettirdik.

“BARIŞIN KAYBEDENİNİN 
OLMAYACAĞINA İNANIYORUZ”

Türkiye barış diplomasinin ana merkez-
lerinden biri hâline dönüşüyor. Az önce de 
ifade ettiğim gibi, gayretlerimiz neticesinde 
Rusya ve Ukrayna heyetleri ülkemizde bir 
araya geldiler. Üç yıllık aradan sonra ilki ön-
ceki haft a gerçekleştirilen ve bin savaş eseri-
nin takasıyla sonuçlanan toplantının ardın-
dan ikinci toplantı bugün yapıldı. Dünkü 
hadiseye rağmen toplantının gerçekleşmesi 
başlı başına önemli bir başarıdır.

Türkiye’nin tavrı savaşın ilk gününden 
beri bellidir. Biz bölgemizde çatışma, kav-
ga, savaş ve zulüm görmek asla istemiyoruz. 
Barışın kaybedeninin olmayacağına inanı-
yoruz. Her iki tarafın da kabul edeceği sür-
dürülebilir bir barışın tesisi için samimi bir 
çaba içindeyiz.

“TÜRKİYE, HAKKANİYETLE TU-
TUMUYLA HERKESİN GÜVENİNİ 

KAZANMIŞ BİR ÜLKEDİR”

Burada şu önemli hususu hepinizin 
dikkatlerine sunmak istiyorum: Türkiye, 
hakkaniyetle tutumuyla herkesin güvenini 
kazanmış bir ülkedir. Türkiye, sözü, du-
ruşu, tavrı çok yakından takip edilen bir 
devlettir. Rakiplerimiz dahil birçok ülke 
Türkiye’nin artan etkinliğinden övgüyle 
bahsederken, CHP eski genel başkanının 
ülkemize yönelik vassal benzetmesi son 
derece çirkin, hakaretamiz bir yaklaştırma 
veyahut da yakınlaşmadır. Türkiye’yi kimi 
güçlerin vekil aktörü olarak tanımlaması 
ise bu zatın kendi ülkesine dair bir türlü 
düzelmeyen çarpık bakış açısının yeni bir 
tezahürüdür. Türkiye, kimsenin vassalı da, 
paryası da, vekil aktörü de değildir, bunun 
böyle bilinmesi lazım.

“HEMEN HER ALANDA BAŞARI 
TABLOMUZA YENİ YILDIZLAR EKLE-

MENİN DERDİNDEYİZ”

Türkiye, CHP eski genel başkanının 
iddia ettiği gibi vassalığa doğru değil, her 
alanda tam bağımsızlığa doğru hızla yol 
almaktadır. Biz onun dış politikadaki ön-
görülerinin sıhhatsizliğini ne bayır kaldı ne 
bucak diyerek ahkâm kestiği Suriye değer-
lendirmelerinden gayet iyi hatırlıyoruz.

14-28 Mayıs seçimleri öncesinde Batı 
başkentlerinde kapı kapı dolaşan, hatta eko-
nomist ithal etmekle övünen yine kendisinden 
başkası değildir. Biz kendisini ademe mahkum 
ettikçe, maalesef o bizim üzerimizden hem de 
kendi devletine bühtan ederek prim kazanma 
arayışlarını sürdürüyor. Gördüğümüz kada-
rıyla köşe yazarlığı da tıpkı siyasetçiliği gibi 
pek parlak ilerlemiyor. Hazır bol bol vakit var-
ken kimsenin itibar etmediği marjinal tezlere 
kalemşörlük yapmak yerine, kendisini biraz 
geliştirmesini tavsiye ediyorum.

Biz bunlar gibi küçük hesapların değil bü-
yük hedefl erin peşindeyiz. Sadece diplomaside 
değil, ulaştırmadan tarıma, eğitimden sağlığa, 
ekonomiden ticarete, turizmden savunma ve 
güvenliğe hemen her alanda başarı tablomuza 
yeni yıldızlar eklemenin derdindeyiz.

“TÜRKİYE’NİN ÖNÜNDE TARİHÎ 
BİR FIRSAT PENCERESİ AÇILMIŞTIR”

Türkiye’nin önünde, Allah’ın izniyle, ta-
rihî bir fırsat penceresi açılmıştır. Olumsuz 
düşünmek, karamsarlığa kapılmak, sabah ak-
şam korku yayan felaket tellallarına kulak as-
mak için hiçbir sebep yoktur. Türkiye, emin ve 
ehil kadroların riyasetinde güvendedir.

Cuma günü açıklanan 2025 yılı ilk çeyrek 
büyüme rakamlarından sonra bugün de ihra-
cat tarafından son derece umut verici haberler 
aldık. 2025 Mayıs ayında ihracatımız geçen 
yılın aynı ayına göre yüzde 2,7 oranında artış 
kaydetti ve 24,8 milyar dolar olarak gerçekleş-
ti. Böylece Cumhuriyet tarihimizin mayıs ayı 
ihracat rekorunu kırdık. Bu senenin ilk beş 
ayında bir önceki yılın aynı dönemine kıyasla 
ihracatımız 3,5 oranında artarak toplam 111 
milyar dolara ulaştı.

“HEDEFLERİMİZE DOĞRU
 SAĞLAM ADIMLARLA BERABER 

YÜRÜYECEĞİZ”

Bir diğer olumlu gelişme, yıllıklandırılmış 
mal ihracatımızın Cumhuriyet tarihimizin en 
yüksek seviyesi olan 265,5 milyar dolara yük-
selmesidir. Mal ihracatında son bir yılda tüm 
olumsuzluklara rağmen yüzde 1,9 oranında, 
yani 5 milyar dolar net artış sağladık. Hizmet-
ler ihracatımızın ise mayıs ayında yıllıklandı-
rılmış olarak 116,4 milyar dolara yükseleceğini 
tahmin ediyoruz. İhracatçılarımız başta olmak 
üzere bu önemli başarıda emeği geçen tüm 
kardeşlerimi tebrik ediyorum.

Son iki yıldır uyguladığımız ekonomi 
programımızın olumlu neticelerini inşallah, 
farklı başlıklar görmeye gelecekte de devam 
edeceğiz. Milletimiz müsterih olsun. Dö-
nemsel sıkıntılarımızı beraberce aşacağız. 
Engellerin üstesinden beraberce gelecek, he-
defl erimize doğru sağlam adımlarla beraberce 
yürüyeceğiz. Mevla yolumuzu, bahtımızı açık 
etsin diyorum.

Cuma günü müşerref olacağımız mübarek 
Kurban Bayramı’nızı şimdiden tebrik ediyo-
rum.

Karayollarımız ve emniyet birimlerimiz 
vatandaşlarımızın güvenli, huzurlu ve kon-
forlu yolculuk yapabilmeleri için gerekli ted-
birleri alıyorlar. Vatandaşlarımızdan da trafik 
kurallarına riayet ederek yüreklerimize ateş 
düşüren acıların yaşanmasına engel olmaları-
nı bekliyorum.

Biliyorsunuz emeklilerimizin 4 bin lira 
olan bayram ikramiyelerini 31 Mayıs Cuma 
gününden itibaren ödemeye başladık. Bu kap-
samda 4 Haziran’a kadar 15,9 milyon emekli-
mize toplam 57,4 milyar liralık ödeme gerçek-
leştireceğiz. Yaşlı aylığı ve engelli aylıklarının 
ödemelerini de yarın yapıyoruz. Böylece 1 
milyon 350 bin kardeşimize bayram öncesin-
de toplam 6 milyar 300 milyon lira ödeyeceğiz. 
Ödemelerimizin emeklilerimize, engellileri-
mize ve yaşlılarımıza hayırlı, uğurlu olmasını 
diliyorum.”

ALMATI, TÜRK DEVLETLERI 
TEŞKILATI GENÇLIK BAŞKENTI 

ILAN EDILECEK
    
  

TDT’nin Budapeşte’deki 
gayriresmî zirvesinde, 
Kazakistan’ın Almatı şehri 
«Türk Devletleri Teşkilatı 
Gençlik Başkenti» ilan edildi. 
Kazakistan Cumhurbaşkanı 
Tokayev, Türk birliğinin 
güçlendirileceğini vurguladı.

Türk Devletleri Teşkilatı 
(TDT) Gayriresmî Zirvesi, 20-21 Mayıs 2025 tarihleri arasında 
Macaristan’ın başkenti Budapeşte’de gerçekleşti. Kazakistan 
Cumhurbaşkanı Kasım Cömert Tokayev, gerçekleşen 
zirvede yaptığı konuşmada Kazakistan’ın Almatı şehrinin 
2025 yılının haziran ayından itibaren «Türk Devletleri 
Teşkilatı Gençlik Başkenti» ilan edileceğini duyurdu.

«TÜRK BİRLİĞİNİ GÜÇLENDİRECEĞİZ»

Tokayev, Kazakistan’ın Aktau şehrinin 2025 Türk Dünyası Kültür Başkenti 
olduğunu anımsatarak,şu ifadeleri kullandı:

«Aktau şehri bu yıl Türk Dünyasının Kültür Başkenti ilan edildi. Bu prestijli 
görevi üst düzeyde yerine getirmek için somut adımlar atıldı. Karşılıklı anlaş-
mayla, bu yılın haziran ayından itibaren Almatı ‘Türk Devletleri Teşkilatı Genç-
lik Başkenti’ olacak. Bu şekilde Türk birliğini güçlendireceğiz.»

TÜRKİYE DİPLOMATİK ÇÖZÜM YOLUNDA 
DÖNÜM NOKTASINDA

Türkiye Dışişleri Bakanı Hakan Fidan, TDT Gayriresmî Zirvesi kapsamında 
Dışişleri Bakanları Konseyi Toplantısı’nda bir konuşma yaptı. Türkiye’nin Rus-
ya ve Ukrayna arasındaki diplomatik çözüm yolunda dönüm noktasında oldu-
ğunun altını çizen Bakan Fidan, Rusya ve Ukrayna heyetlerinin İstanbul’daki 
görüşmelerine dikkat çekti. Fidan bu görüşmelerin adil ve kalıcı barışa zemin 
hazırlaması için ümit verdiğini söyledi.

Fidan TDT görüşmelerinin yapılmasını önerdiği konuşmasında, «Bu, çok 
tarafl ı teşkilatımızın diplomasi yönünü geliştirecektir.» ifadesini kullandı. Ayrı-
ca TDT Dışişleri Bakanlarının daha sık bir araya gelmesi gerektiğini ifade eden 
Fidan, «Türk dünyasının ilelebet payidar kalacak güçlü irade bu masanın etra-
fındaki tüm dostlarımızda ziyadesiyle mevcuttur. Bugün zirvede kabul edece-
ğimiz kararların geleceğe birlikte adım atma irademizin önemli birer nişanesi 
olacağına inanıyorum. Konsey toplantımızın ve zirvemizin sonuçlarının Türk 
dünyasının bütünleşme süreci bakımından hayırlara vesile olmasını diliyo-
rum.» ifadelerini kullandı.
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Әуезов ауданына жұмыс 
сапары аясында Алматы 
әкімі Дархан Сатыбалды 
бірқатар әлеуметтік маңызы 
бар нысанды аралап көрді.

Қала әкімі Сайран шағынау-
данындағы көріктендіру жұмы-
старының барысымен танысты. 
Мұнда аулалар мен қоғамдық 
кеңістіктерді жаңғыртуға бағыт-
талған ауқымды жоба кезең-ке-
зеңімен жүзеге асып жатыр. 
Құрылыс-монтаж жұмыстары 
биыл 10 мамырда басталған. 
Жоба аясында 14 аула, сон-
дай-ақ көлге апаратын жолдар 
жаңарады. Әрі тротуарлар мен 
спорт алаңдары жабдықталып, 
көгалдандырылып, жарық тар-
тылмақ. Аталған аумақтарға 
бейнебақылау камераларын 
орнату да жоспарда бар. Айта 
кетейік, Дархан Сатыбалды 
шағынауданды аралау бары-
сында тұрғындармен кездесіп, 
тілдесті.

Келесі нысан – «Тигрохауд» 
базары. Мұндағы сауда алаңы 7 
мың шаршы метрге дейін кеңей-
тіліп, аумақ көркейтіліп жатыр. 
Жобаны жүзеге асыру шама-
мен 300 жаңа жұмыс орнын 
құруға мүмкіндік береді. Аталған 
құрылыс жұмыстарын 2025 
жылдың маусымында аяқтау 
жоспарланып отыр.

Сондай-ақ, Дархан Саты-
балды Н. Сац атындағы мемле-

кеттік академиялық балалар мен 
жасөспірімдер орыс театрының 
реконструкциясымен танысты. 
Мұнда жұмыс белгіленген ке-
сте бойынша жүріп жатыр. Бү-
гінде негізгі бұзу және жер қазу 
жұмыстары аяқталған. Жобаға 
сай, театр заманауи сахнамен 
және техникалық жабдықтармен 
қамтамасыз етіліп, айналасын-
дағы аумақ толық көркейтіледі. 
Нысанды 2026 жылы шілдеде 
тапсыру жоспарланған.

Сапар соңында Дархан Са-
тыбалды № 16 қалалық ем-
ханаға барды. Қазір онда күр-
делі жөндеу жұмыстары қолға 
алынған. Емхана Әуезов және 
Бостандық аудандарының 58 
мыңнан астам тұрғынына, со-
ның ішінде балаларға, мектеп 
оқушылары мен студенттерге 
қызмет көрсетеді. Аталған ны-
сан жобалық қуатынан артық 
жұмыс істеп отыр, сондықтан 
ғимаратты жаңғырту өте өзекті. 
Бұл өз кезегінде медициналық 
қызмет көрсету сапасын жақ-
сартуға мүмкіндік бермек.

Нысандарды аралау бары-
сында қала әкімі жайлы, қолайлы 
әрі көрікті қалалық орта қалыпта-
стырудың маңыздылығын атап 
өтті. Бұл ретте сапалы көгалдан-
дыру мен қолжетімді инклюзивті 
инфрақұрылымға баса назар 
аударылуға тиіс екенін жеткізді. 
Әкімнің айтуынша, қаланың әр-
бір ауданында тұрғындар үшін 
толыққанды қоғамдық кеңістік 
болуы қажет.

Сөз соңында Дархан Саты-
балды жауапты басшыларға 
жүргізіліп жатқан жұмыстар-
дың сапасы мен мерзімін қатаң 
сақтау туралы тапсырма берді. 
Сондай-ақ, ол жобаларды жүзе-
ге асыру барысында халықтың 
барлық санаты үшін нысандар-
дың қауіпсіздігі мен қолжетімділі-
гін қамтамасыз ету қажеттігін ай-
рықша атады.

Алматыда 1964 жылы 
салынған №3 Оқушылар 
үйінің орнына балаларға 
арналған жаңа Даму 
және шығармашылық 
орталығы бой көтерді. 
Енді«Самғау» атты 
жаңа орталықта бала-
лар робототехника мен 
инженерлік жобалаудан 
тартып вокал, сурет, 
хореография және театр 
өнерін қамтыған 28 
бағыттағы үйірмелерге 
қатыса алады.

Оқу үдерісі ғылыми-тех-
никалық, әлеуметтік-педа-
гогикалық, гуманитарлық, 
көркем-эстетикалық және му-
зыкалық-аспаптық сынды бес 
негізгі бағытта жүргізіледі.

Жаңа орталықтың 
ашылуы – Халықаралық 
балаларды қорғау күні қар-
саңында алматылық бүл-
діршіндерге мерекелік тарту 
болды. Қала әкімі Дархан 
Сатыбалды «Самғау» бала-
лардың даму және шығар-
машылық орталығына ар-
найы барып, ғимараттың 
инфрақұрылымымен және 
жабдықтарымен танысты. Ол 
оқу кабинеттерін, хореогра-
фия залы мен робототехника 
зертханасын аралап көрді.

«Балалар үшін жайлы 

жағдай жасау – қаламы-
здың басты міндеттерінің 
бірі. Бүгін Алматыда бала-
ларға арналған заманауи, 
ыңғайлы әрі қолжетімді жаңа 
кеңістік – «Самғау» даму 
және шығармашылық орта-
лығы жұмысын бастағалы 
тұр. Мұнда шамамен 2000 
бала сапалы қосымша білім 
алады. Жалпы, мегаполисте 
оқушылардың 90 пайыздан 
астамы қосымша біліммен 
қамтылған, бұл бағыттағы 
жұмыстар жалғасын таба 
береді. Көп ұзамай осындай 
орталықтар «Саялы», «Ай-
набулак» және «Жас Қанат» 
ықшамаудандарында да 
ашылады. Бұл жаңа полиор-
талықтар жүйесінің бір бөлігі. 
Басты мақсатымыз – әрбір 
бала өз үйінің маңында өзінің 
дарыны мен қызығушылығын 
дамыта алатын мүмкіндік жа-
рату», – деді қала басшысы.

Жаңа ғимаратта музыка-
лық сыныптардан тартып ро-
бототехника зертханаларына 
дейінгі арнайы кабинеттер 
қарастырылған. Әр кабинет 
интерактивті панельдер-
мен, моноблоктармен, ноут-
буктермен, сондай-ақ түрлі 
бағыттағы үйірмелерге ар-
налған заманауи құрал-жаб-
дықтармен жабдықталған. 
Мұнда балалар бағдарлама-
лау мен жобалау негіздерін 

меңгеріп, өздерінің алғашқы
роботтық жобаларын жаса-
уға мүмкіндік алады.

Айта кетейік, бұрын бұл
нысанның жалпы ауданы
небәрі 1131,6 шаршы метрді
құраса, жобалық қуаттылығы
650 балаға ғана есептелген
болатын. Бұл орталықтың қо-
сымша білім беру мүмкіндік-
терін шектеп келген. Құрылыс
аяқталған соң ғимараттың
ауданы үш есеге жуық ұлғай-
ып, жобалық қуаттылық 2000
балаға жетті. Жаңа екіқабат-
ты кешен халықаралық стан-
дарттарға сай салынған.

«Самғау» орталығының
ашылу күнінде балаларға ар-
налған шеберлік сабақтары,
ұлттықойындар, спорттық
эстафеталар, аниматорлар
мен алып қуыршақтардың
қатысуымен мазмұнды ме-
рекелік бағдарлама ұйымда-
стырылды. Нысан аумағында
түрлі тақырыптық алаңдар
мен фотозоналар жұмыс
істеді. Кішкентай қонақтарға
балмұздақ, сусындар ұсы-
нылып, сыйлықтар табыстал-
ды. Мерекелік көңіл-күйді
әртістердің өнері мен түрлі
ойын бағдарламалары то-
лықтырды. Әкім балаларды
мерекемен құттықтап, оларға
жарқын жаз, қызықты са-
бақтар мен есте қаларлық
сәттер тіледі.

Алматы әкімі Алатау 
ауданы Саялы шағын 
ауданында салынып 
жатқан амбулаторияға 
барып, нысанды ара-
лап, құрылыс жұмыста-
рымен танысты. Қала 
басшысы амбулатория-
ны пайдалануға беруді 
жеделдету бойынша 
нақты тапсырмалар 
берді.

Дархан Сатыбалды ме-
дициналық мекеме қысқа 
мерзім ішінде пайдалануға 
беріліп, құрылыс сапасы да, 
науқастар мен медицина қы-
зметкерлері үшін де зама-
науи талаптарға толық сай 
болуы керек екенін атады. 
Атап айтқанда, ол амбулато-
рияны маммограф, УДЗ және 
рентген аппараты сынды ди-
агностикалық жабдықтармен 
қамтамасыз ету қажеттілігі-
не ерекше назар аударды. 
Бұл халық санының өсуі мен 
профилактикалық қызметке 
сұраныстың артуына байла-
нысты маңызды.

Сонымен қатар, әкім же-
кеменшік сектор өкілдерінің 
және инвесторлардың ден-

саулық сақтау нысандарын 
жаңғыртуға қатысу үлесін 
арттыру мүмкіндігін қара-
стыруды тапсырды. Бұл 
қолжетімділікті арттырумен 
қатар, бәсекелестік пен за-
манауи тәсілдерді енгізу 
арқылы медициналық қыз-
меттің сапасын жақсартуға 
мүмкіндік береді.

Жаңа амбулаторияның 
ашылуы қарқынды дамып 
келе жатқан Алатау ауда-
нының басты мәселелерінің 
бірі – медициналық алғашқы 

көмектің қолжетімділігін ше-
шуге бағытталған. Қазір ау-
данда 327 мыңнан астам 
адам тұрады, бұл көрсет-
кіш тұрғын үй құрылысы-
ның қарқыны мен табиғи 
өсімнің есебінен артып ке-
леді. Әсіресе, медициналық 
инфрақұрылымның жетіспе-
ушілігі Саялы, Саялы-2 және 

Боралдай шағын ауданының 
оңтүстік-батыс бөлігінде қат-
ты сезіледі.

Бүгінде осы аудандардағы 
15 мыңнан астам тұрғын 5-10 

шақырым қашықтықта орна-
ласқан қаладағы №22 және 
№29 емханаларға тіркелген. 
Бұл мекемелер қазірдің өзін-
де жобалық қуатынан артық 
жұмыс істеп жатыр.

Жаңа амбулаторияның 
құрылысы 70%-ға аяқталған. 
Нысан бір ауысымда 200 
адам қабылдай алады. Қазір 
ғимараттың қасбеті мен ішкі 
әрлеу жұмыстары аяқта-
лып, инженерлік жүйелер 
тартылған, медициналық 
жабдықтар сатып алынып 
жатыр. Амбулаторияның 
іске қосылуы қолданыстағы 
емханаларға түсетін жүкте-
мені азайтып, медициналық 
көмектің тұрғындарға қол-
жетімді болуына мүмкіндік 
береді.

Жоба аясында учаскелік 
дәрігерлерге, педиатрларға 
және мүмкіндігі шектеулі 
адамдарға қызмет көрсететін 
мамандарға жайлы жағдай 
жасауға ерекше көңіл бөлін-
ген. Ауданда туу көрсеткіші 
жоғары және халықтың са-
наты жас болғандықтан, ана 
мен баланы қорғау да басым 
бағыттардың бірі болмақ.

Саялыдағы амбулатори-
яның құрылысы – Алатау 

ауданындағы медициналық
көмектің сапасы мен қол-
жетімділігін арттыру жолын-
дағы маңызды қадам. Бұл
медициналық-санитарлық
алғашқы көмекті нығайту
және аумақтық кедергілерді
жоюға бағытталған жүйелі
жұмыстың бір бөлігі.

Қазіргі уақытта ауданда
бес мемлекеттік емхана жұ-
мыс істейді: №14, 22, 23, 25
және 29. Сонымен қатар, ТМ-
ККК мен МӘМС аясында қыз-
мет көрсететін төрт жеке ме-
дициналық ұйым бар. Бұған
қоса, бір МСАК орталығы мен
бес дәрігерлік амбулатория
жұмыс істейді.

Сондай-ақ, аудан ау-
мағында 147 орындық
модульді стационарда
орналасқан қалалық пато-
логоанатомиялық бюро мен
Балалар инфекциялық ауру-
ханасының филиалы жұмыс
істейді. Бұл мекеме Алатау,
Жетісу және Түрксіб аудан-
дарынан келетін балаларды
өткір жұқпалы аурулар бой-
ынша қабылдайды.

Саялыдағы амбулатория
құрылысының барысы қала
басшылығының тұрақты
бақылауында.

Алматы әкімі Дархан Сатыбалды 
Әуезов ауданындағы көріктендіру мен 

құрылыс жұмыстарын тексерді

БАЛАЛАРҒА 
ТАРТУ: 
АЛМАТЫДА 
«САМҒАУ» 
АТТЫ ЖАҢА 
ШЫҒАРМАШЫЛЫҚ
ОРТАЛЫҒЫ 
АШЫЛДЫ

ДАРХАН САТЫБАЛДЫ САЯЛЫ ШАҒЫН АУДАНЫНДАҒЫ 
АМБУЛАТОРИЯ ҚҰРЫЛЫСЫН ЖЕДЕЛДЕТУДІ ТАПСЫРДЫ
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2025 год стал юби-
лейным не только для 
всего Казахстана, но 
и Туркестанской об-
ласти, а также лично 
для Рамили Мустафа-
евой – председателя  
азербайджанского 
этнокультурного объ-
единения  «Карабах» 
по Туркестанской 
области. Эту моло-
дую энергичную жен-
щину и патриотку я 
называю маленьким 
цветочком Харыбюль-
бюль в Казахстане. 

Конечно, такой цветок не 
растет в Казахстане. Это за-
гадочное название, уверена, 
всех заставит сразу вспом-
нить о Карабахе. Да. Хары-
бюльбюль - это символ Шуши, 
Карабаха, и он растёт в Азер-
байджане. Хары-бюльбюль 

 в Азербайджане, 
как символ памяти о воинах, 
погибших во второй Карабах-
ской войне. Он также известен, 
как символ победы азербайд-
жанской армии в Отечествен-
ной войне 2020 года. Он очень 
много значит для азербайд-
жанского народа, и его надо 
носить на груди, на сердце (я 
тоже ношу его на сердце). Еще 
я хочу рассказать о другом яр-
ком цветке - о молодой женщи-
не…

Инициатор книги 
Рамиля Фирдовси-
евна Мустафаева

Книга посвящена истории 
Азербайджана, памяти депор-
тированных в Казахстан азер-
байджанцев, благодарности 
казахскому народу за помощь, 
жизни азербайджанской ди-
аспоры в Казахстане и роли 
Ассамблеи народа Казахста-
на в укреплении единства. В 
данной книге воплощена  идея 
рассказать об исторической 
Родине - Азербайджане, уве-
ковечить память своих пред-
ков и азербайджанцах, де-
портированных в Казахстан, 
рассказать о депортации и 
вынужденном переселении 
своих родных и земляков, по-
казать патриотизм, выразить 
безмерную благодарность 
казахскому народу и народу, 
проживающему  в Казахста-
не, рассказать о возрождении 
азербайджанского этнокуль-
турного центра «Карабах», о 
жизни азербайджанской диас-
поры в Туркестанской области.  
В книге увековечена память о 
тех, кого уже нет, а также об 
известных азербайджанцах 
Туркестанской области и Сай-
рамского района, о молодых 
специалистах, которые до-
стигли высот и уважаемы не 
только в Туркестанской обла-
сти, но и во всем Казахстане, 
о потомках депортированных 
земляков.

    Несмотря на свой моло-
дой возраст, Рамиля ханым 

сумела построить и сохранить 
мост дружбы между двумя 
тюркскими народами - азер-
байджанским и казахским. А 
этот мост дружбы берет на-
чало с ее родителей, с вос-
питания. Об истории выпуска 
этой книги хочу сказать, что 
она непростая. Рамиля ханым 
попросила совета, что можно 
сделать к 30-летию Ассамблеи 
народа Казахстана (так как она 

член АНК). Я посоветовала вы-
пустить книгу, и она сразу до-
верила мне ее написать. Наша 
работа шла сутками: в ее доме 
мы  работали и собирали ма-
териал. Самым трудным в 
выпуске считается удачно и 
правильно назвать книгу. Я 
предложила 12 вариантов. И в 
результате сошлись на назва-
нии «Мы - дети кавказских гор 
и казахских степей». 

У этой книги 
неслучайные даты

  
Книга выпущена 12 мая 

2025 года, именно в день 
рождения Рамили ханым и в 
год 30-летия Ассамблеи на-
рода Казахстана. Так что это 
был мой приятный сюрприз! И 
наконец, книга презентована 
28 мая 2025 года в день Респу-
блики Азербайджана, в день 
независимости исторической 
родины. Презентация прошла 
в новом формате, в Сайрам-
ском районе Туркестанской 
области, в прекрасном живо-
писном месте «Рандеву сити». 
Почетными гостями меропри-
ятия стали: член Ассамблеи 
народа Казахстана, предсе-
датель республиканского об-
щественного объединения 
«Азербайджанское этнокуль-
турное объединение «ATA 
YURD NOMAD» Ахмедов Су-
лейман Паша оглы и замести-
тель председателя Ассамблеи 

народа Казахстана Ахметов 
Расул Сурмалиевич, который 
был избран на недавней сес-
сии Ассамблеи в Астане. Так-
же в презентации приняли 
участие:  руководитель КГУ  
«Қоғамдық келісім» управле-
ния общественного развития 
Туркестанской области Жанга-
зиева Эльмира Уласбековна,  
представители Дома дружбы г. 
Туркестана,   аксакалы района, 
члены ЭКЦ «Карабах». Дет-
ский танцевальный ансамбль, 
созданный Рамилёй ханым,  
порадовал танцами разных на-
родов. Этому ансамблю всего 
20 дней, и у него тоже знаме-
нательная дата образования в 
год юбилея АНК. 

Так что презентация про-
шла на высоком уровне и в 
необычном формате. Самые 
лучшие пожелания и поздрав-
ления были адресованы Рами-
ле ханым за ее идею, а мне за 
выпуск книги. Мне очень прият-
но, что так высоко оценили нашу 
книгу, а главное, ее название 
запало в душу всем гостям, осо-
бенно азербайджанцам. Наши 
уважаемые гости: Ахметов 
Расул Сурмалиевич и Ахмедов 
Сулейман Паша оглы вместе с 
нами посетили Дом дружбы в 
Туркестане по личному пригла-
шению Жангазиевой Эльмиры 
Уласбековны. Великолепное 
здание Дома дружбы произвело 
на всех большое впечатление, 
когда мы ознакомились с его 
деятельностью и посетили ка-
бинеты каждого ЭКЦ.  

От себя лично хочу побла-
годарить Рамилю ханым за до-
верие, которое позволило мне 
написать книгу. Ее можно по 
праву назвать золотым мостом 
между казахским и азербайд-
жанским народом, между дву-
мя братскими странами - Ка-
захстаном и Азербайджаном. 
Уверена, что эта книга в ка-
ждой азербайджанской семье 
станет дорогим подарком. И 
в заключение хочу пожелать 
всем азербайджанцам Ка-
захстана дружбы, согласия и 
мира.  

 Насиха КЕНЖИНА,
 автор книги, почетный 
член Союза писателей 

Азербайджана, обществен-
ный деятель РК, почетный 

академик международной 
Академии «Турон» 

Азербайджана, 
член Союза 

журналистов Казахста-
на и Азербайджана 

 

TÜRK DEVLETLERI
 MALI ENTEGRASYONDA 

ILK ADIMI ATTI: 
TDT MERKEZ BANKALARI 

KONSEYI ASTANA’DA TOPLANDI
Türk Devletleri Teşkilatı (TDT) Merkez 

Bankaları Konseyi’nin ilk toplantısı, 27 Mayıs 
2025’te Astana’da yapıldı.

Türk Devletleri Teşkilatı (TDT) üye ve gözlemci devlet-
lerinin Merkez (Ulusal) Bankaları Konseyi’nin ilk toplantısı, 
27 Mayıs 2025 tarihinde Kazakistan’ın Astana şehrinde ger-
çekleşti. TDT üye devletleri arasında mali iş birliğini güç-
lendirme yönünde önemli bir dönüm noktası niteliği taşı-
yan toplantıya; TDT Genel Sekreteri Büyükelçi Kubanıçbek 
Ömüraliyev, Kazakistan Cumhuriyeti Merkez Bankası Baş-
kanı Timur Süleymenov, Azerbaycan Cumhuriyeti Merkez 
Bankası Başkanı Taleh Kazımov, Kırgız Cumhuriyeti Merkez 
Bankası Başkanı Melis Turgunbayev, Türkiye Cumhuriyet 
Merkez Bankası Başkanı Fatih Karahan, Özbekistan Cumhu-
riyeti Merkez Bankası Başkanı Timur İsmetov; ve Macaristan 
Merkez Bankası İcra Direktörü Gábor Szőcs katıldı.

Ayrıca Kazakistan Cumhurbaşkanı Kasım Cömert Toka-
yev, heyetiyle birlikte toplantıya bir ziyaret gerçekleştirdi.

Toplantının açılış konuşmaları Genel Sekreter Ömürali-
yev tarafından yapıldı. Ömüraliyev, Merkez Bankalar Kon-
seyi’nin kurulmasının Türk dünyasında mali iş birliğini de-
rinleştirmeye yönelik stratejik bir adım olduğunu vurguladı 
ve bu girişimin tarihî önemine dikkat çekti. Ayrıca konseyin, 
makroekonomik istikrarı teşvik etme, para politikalarının 
uyumlaştırılması ve TDT bölgesinde dirençli bir finansal 
ekosistem inşa etme potansiyeline sahip olduğunu belirtti.

TDT ÜLKELERİ EKONOMİK İŞ 
BİRLİKLERİNİ GELİŞTİRİYOR

Toplantı kapsamında katılımcılar, ülkelerindeki mevcut 
ekonomik durum, para politikası çerçeveleri ve finansal is-
tikrar eğilimleri hakkında görüş alışverişi yaptılar. Toplantı-
da özellikle finansal teknolojilerin gelişimi ve merkez bankası 
dijital para birimleri konularına odaklanılarak, bu alanların 
bölgesel dijital dönüşüm ve ekonomik entegrasyonu destek-
lemedeki artan önemine dikkat çekildi.

Üye ve gözlemci devletler, konseyin faaliyetlerinin çok 
tarafl ı diyalog için bir platform olarak başlatılmasını mem-
nuniyetle karşıladılar ve eşitlik, güven ve karşılıklı fayda te-
melinde iş birliğine olan ortak bağlılıklarını teyit ettiler.

TOKAYEV TARAFINDAN ÖNERİLMİŞTİ

TDT Merkez Bankaları Konseyi’nin kurulması fikri, Ka-
zakistan Cumhurbaşkanı Kasım Cömert Tokayev tarafından 
önerilmiş ve bu öneri TDT Bişkek Bildirisi’nde yer almıştı. 
Bişkek Zirvesi kapsamında, üye devletler arasında Merkez 
Bankaları arasında İş birliği Mutabakat Zaptı imzalanmıştı.

Toplantının sonunda, tarafl ar Konseyin 1. Toplantısına 
ilişkin Bildiriyi kabul etti. Aynı zamanda daha yakın mali iş 
birliği ve koordinasyon konusundaki kararlılıklarını yinele-
diler.

Konseyin 2. Toplantısı 2026 yılında Azerbaycan’da yapı-
lacak.

       Презентация книги в Туркестанской области  

 «МЫ - ДЕТИ КАВКАЗСКИХ ГОР 
И КАЗАХСКИХ СТЕПЕЙ»
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Строительство мечети 
было начато  в мае месяце 
2022 года. Планировалось 
завершить здание и сдать в 
эксплуатацию в год 80-летия 
проживания турок-ахыска в 
республиках Средней Азии 

и Казахстана, а также в юби-
лейный год 30-летия Ассам-
блеи народа Казахстана. И 
с этой задачей организаторы 
успешно справились. Проект 
строительства был одобрен 
и поддержан всеми жителя-
ми нашего многонациональ-
ного района.

При этом представители 
разных национальностей и 
возрастов оказывали прак-
тическую и финансовую 
помощь в строительстве 
религиозного храма. И вот 
наступил этот долгожданный 
день - день открытия мечети 
и ее передачи в районный 
муфтият.

Во дворе мечети было 
многолюдно, и множество 
людей стали очевидцами 
торжественного открытия 
уникальной, красивой, про-
думанной, с душой постро-

енной новой мечети. Сюда 
приехали уважаемые гости, 
аксакалы из всех населённых 
пунктов Меркенского района, 
представители ТЭКО «Ахы-
ска» из Алматы и Тараза, а 
также  из республиканского 

и областного этнокультурно-
го объединения «Ахыска»: 
Мустафаев Гульбала Бей, 
Чикаев Абубакир Бей, Зуфа-
ров Ибрагим Бей, Давришев 
Анвар Бей, Шавкатов Жават 
Бей, Халилов Талип Бей. Все 
они стали очевидцами этого 
долгожданного мероприятия. 

На торжественном откры-
тии с тёплыми словами бла-
годарности в адрес жителей 
района, строителей, органи-
заторов и прихожан высту-
пили почетные гости. Это 
имам Жамбылской области 
Сатылганов Аскар Закиржа-
нович, заместитель предсе-
дателя совета старейшин 
Меркенского района Жанта-
ев Кудайберген Бесимкуло-
вич, председатель турецкого 
этнокультурного объедине-
ния «Ахыска» Меркенского 
района Османов Айваз Мага-

диевич, руководитель коми-
тета религии ТЭКО «Ахыска»  
Меркенского района  Забитов 
Бадыр Бакиевич, представи-
тель организационного коми-
тета по строительству мечети 
Халилов Паша Исмаилович. 
Имам Жамбылской  области 
прочитал суры из священ-
ного курана и сделал дуа. 
Кроме того правоверным му-
сульманам был представлен 
имам мечети «Аль Бааки»  
Абдрахманов Азамат Ораз-
кулович.                

Затем имам Жамбылской 
области Сатылганов Аскар 
Закиржанович и имам Мер-
кенского района Абдразаков 
Азамат Серикович присту-
пили к приятной миссии:  
были отмечены и поощре-
ны почётными грамотами и 
благодарностями лучшие из 
лучших при строительстве 

мечети. И наконец насту-
пил главный момент такого 
важного мероприятия - раз-
резание ленты. Это было 
поручено исполнить имаму 
Жамбылской области А.Са-
тылганову, имаму Меркен-
ского района А.Абдразакову, 
заместителю председателя 
совета старейшин Меркен-
ского района К.Жантаеву,  
председателю турецкого 
этнокультурного объедине-
ния «Азыска» Меркенского 
района А.Османову, руково-
дителю районного комите-
та религии ТЭКО «Ахыска»  
Б.Забитову. После такой 
волнующей процедуры му-
сульмане вошли в здание 
мечети и все вместе испол-
нили жума намаз - первый 
жума намаз в новой мечети 
«Аль Бааки». Алла ниеттери-
мизи кабыл этсин. Алла таза 

80 ЛЕТ МИРА И СОЗИДАНИЯ
На днях перед жума намазом, в преддверии 

святого праздника Курбан Байрам, в Меркен-
ском районе состоялось торжественное от-
крытие ещё одной мечети «Аль Бааки». Это 
большое событие для жителей района. Строи-
тельство мечети было инициировано детьми, 
внуками и  правнуками старшего поколения ту-
рок-ахыска Меркенского района, которые были 
депортированы 14 ноября 1944 года из южных 
районов Грузинской ССР.

Жамымизи хеирли угурлы эт-
син. Амин.

 Айваз ОСМАНОВ,
председатель турецкого

этнокультурного
объединения «Ахыска»

Меркенского района
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В нашем современ-
ном мире, где господ-
ствует негативизм 
и эгоизм, каждый 
человек должен заду-
маться о своей роли в 
обществе и о влиянии, 
которое он может ока-
зать на окружающий 
мир. Творить добро 
- это неотъемлемая 
часть человеческой 
сущности, которая яв-
ляется фундаментом 
для создания гармо-
ничного и справедли-
вого общества. Каким 
будет это общество, 
зависит от каждого из 
нас.

Доброта приносит людям 
радость, но взамен ничего 
не требует. Дарить радость, 
значит жить по-настояще-
му. Поистине счастливы те 
люди, которые дарят добро 
в бескорыстных целях. Тво-
рить добро также означает 
быть ответственным гражда-
нином и активным участни-
ком своего сообщества, быть 
готовым выходить за преде-
лы своего личного комфор-
та, чтобы подарить кому-то 
хотя бы маленькую радость. 
Доброта - это не только дар, 
который мы дарим другим, 
но и источник силы и счастья 
для нас самих. Когда мы тво-
рим добро, то чувствуем себя 
связанными с окружающим 
миром, мы видим смысл в 
наших действиях и ощущаем 

глубокую удовлетворённость 
от того, что делаем мир луч-
шим местом для всех. В ка-
ждом отданном нами кусочке 
сердца мы находим свою ис-
тинную ценность.

Доброта может прояв-
ляться в самых простых еже-
дневных поступках, таких 
как улыбка, доброе слово, 
помощь нуждающемуся, а 
также в незначительных, ка-
залось бы, поступках. Можно 
ли назвать мероприятие, ко-
торое проводилось 1 июня в 
стенах Талгарского частного 
лицея-интерната № 1 зна-
чительным? Думаю, можно. 
Поскольку 130 детей из мно-
годетных семей районов Ал-
матинской области, пригла-
шенные на праздник, в этот 
день получили огромный за-

ряд бодрости, радости и ве-
селья. 

Программа праздника 
была насыщенной и инте-
ресной. Дети соревновались 
во время эстафет, прыгали, 
читали стихи, танцевали, 
угадывали загадки. Все это 
происходило, благодаря за-
дору и счастливой улыбке 
Аббасовой Зарины, которая 
сделала этот день незабы-
ваемым и радостным, вло-
жив в каждое слово любовь и 
нежность, проявив внимание 
к каждому ребенку. Зарина 
ханым играла и радовалась 
вместе с детьми, став для 
всех присутствующих луч-
шим другом. А дети в ответ 
выражали ей свои эмоции и 
чувства, радовались каждой 
приятной мелочи, и с нетер-

пением ждали продолжения 
конкурсов.

В современном обществе 
остается все меньше людей, 
которым присуще такое каче-
ство, как доброта. Они стали 
безразличными и равнодуш-
ными к чужим бедам. Но ду-
маю, что без добра невоз-
можно жить. Верю, что все 
добрые поступки обязатель-
но вернутся, положительно 
повлияют на дальнейшую 
жизнь других людей и наших 
детей. В суете нашей повсед-
невной жизни, в потоке ново-
стей и ярких заголовков, мы 
часто упускаем из виду тех, 
кто незаметно, но неустан-
но трудится, делая наш мир 
лучше. 

Это тихие герои — люди, 
чьи действия не всегда попа-

дают в объективы камер или 
на страницы газет, но чья са-
моотверженность и предан-
ность меняют жизни и вдох-
новляют на добро. Именно 
такими людьми и являются 
учредители общественно-
го объединения «Женщины 
АХЫСКА»: Агададиева Фая, 
Касанова Гульпери, Карибо-
ва Тарлан, Гадымова Лора, 
Лазгиева Васпия, Хусаинова 
Зульфия, Мамедова Марга-
рита, Алиева Асмар, Пипило-
ва Сеада. А также активные 
члены общественного объе-
динения:  Бадалова Дилдар, 
Алиева Фатима, Исмаилова 
Зейтун, Асанова Гульнара, 
Агададиева Галя, Асланова 
Гульнара, Абилова Фатма, 
Гасанова Фатима,  Мами-
шева Сият, Абилова Наргиз, 

Шимшылова Света, Аслано-
ва София, Набиева Лейла, 
Курбанова Асия, Исмаилова 
Асия, Алиева Алмагуль. 

Для них благотворитель-
ность  –  не просто модное 
веяние, а жизненная необхо-
димость. Каждое маленькое 
сердце, которому они пода-
рили такую радость, забо-
ту и поддержку, становится 
потенциальным источником 
добра и перемен. Именно в 
руках таких людей лежит воз-
можность сделать этот мир 
немного лучше. Нас, людей 
всех национальностей, объе-
диняет одно из важных поня-
тий: мы - народ Казахстана, 
мы – едины, и в этом наши 
сила и успех. Для будущего 
процветания нашей страны 
необходимы стабильность 

внутри государства, дружба 
и согласие между народа-
ми. А мир, в котором живут 
наши дети, должен быть по-
лон ярких красок, удивитель-
ных открытий и безграничных 
возможностей. К сожалению, 
для многих детей он таковым 
не является. Поэтому про-
ведение таких мероприятий 
становится не просто актом 
доброты, а жизненно важной 
миссией, способной изменить 
судьбы и подарить надежду. 
Дарите радость детям!  Это 
отличный повод сделать им 
приятное, теплое, доброе! Это 
возможность взрослым почув-
ствовать себя на пике счастья!

 Ж. ТЕТРОЕВА, 
заместитель
 директора по 

воспитательной работе
 

 
 

Недавно состо-
ялась тёплая и 
содержательная 
встреча с заме-
стителем пред-
седателя Партии 
справедливости и 
развития (AK Parti) 
и ответственным 
за связи с тюрко-
язычными госу-
дарствами — госпо-
дином Куршатом 
Зорлу.

В ходе обстоятельной 
беседы мы обсудили ши-
рокий спектр вопросов, 
касающихся тюркской 
интеграции, межпартий-
ного взаимодействия и 
межгосударственного 
сотрудничества. Особый 
акцент был сделан на 
укреплении культурных 
и гуманитарных связей, 
а также на развитии об-
щественной дипломатии 
— важнейших инстру-
ментов консолидации 
тюркского мира.

Куршат Зорлу — из-
вестный турецкий по-
литик, публицист и 
академик, активно про-
двигающий идею тесного 
сотрудничества между 
тюркоязычными народа-
ми. В своей работе он 
придаёт большое значе-
ние историческим, куль-
турным и геополитиче-
ским аспектам единства 
тюркского мира, и его 
вклад в развитие этого 
направления вызывает 
искреннее уважение.

Отдельное внимание 
на встрече было уделено 
совместным инициати-
вам в рамках Организа-
ции тюркских государств 
и Всемирного союза 
турок-ахыска 
— ключевых платформ, 
объединяющих усилия 
тюркоязычных стран в 
культурной и гуманитар-
ной сферах.

Такие диалоги — это не 
просто обмен мнениями, 
а шаги к формированию 
единого тюркского бу-
дущего, основанного на 
доверии, солидарности 
и взаимной поддержке. 
Благодарим господина 
Зорлу за проявленный 
интерес к Казахстану 
и его активную роль в 
укреплении межтюркско-
го диалога.

«Добро не лежит на дороге, его случайно не подберешь.  Добру человек у человека учится»            
Шыңғыс Айтматов  

ВСТРЕЧА
 К ЕДИНОМУ 
БУДУЩЕМУ

ТАЛГАРСКИЙ ЛИЦЕЙ-ИНТЕРНАТ 
ПОДАРИЛ ДЕТЯМ РАДОСТЬ
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УЧИТЕЛЬ 
С БОЛЬШОЙ 

БУКВЫ
 
 Настоящий учитель 

— это не только человек, 
обучающий наукам, но еще 
и носитель духовности 
и нравственного начала, 
призванный выполнять 
особую гражданскую мис-
сию — воспитание молодо-
го поколения. Его знания 
и опыт, преемственность 
традиций и новаторство 
лежат в основе каждой 
школы. Профессия учителя 
сочетает в себе мудрость и 
молодость души, креатив-
ность и огромную энергию, 
доброту и строгость.

Сегодня я с гордостью хочу 
рассказать о таком учителе -  о 
Хинизове Агапаша  Алиеви-
че и поздравить его с награж-
дением. За  добросовестный 
многолетний труд Хинизов Ага-
паша Алиевич заслуженно по-
лучил «Есели енбек» - это ме-
даль «За трудовое отличие». 
Она присуждается гражданам 
Казахстана за выдающиеся 
достижения в трудовой дея-
тельности, в экономике, соци-
альной сфере, науке, культуре 
и государственной службе. 

В  нашем селе Акжар Са-
рыагашского района Агапаша 
Алиевич проработал в школе 
более 40 лет учителем  инфор-
матики, компьютерного  про-
граммирования и информаци-
онных технологий. Был предан  
своей   профессии,  любил  де-
тей, уважительно выстраивал 
отношения  с  родителями сво-
их учеников. Отличительное 
профессиональное  качество 
- это  безукоризненное знание 
преподаваемого предмета.  К 
Агапаша Алиевичу за мето-
дической  помощью обраща-
лись  не только молодые,  но 
и опытные педагоги. За долгие 
годы работы  он провел много 
открытых  уроков и различных 
мероприятий.  Все они  были  
авторские, интересные,  кра-
сивые. Умение находить  в ка-
ждом человеке положительные  
характеристики, видеть только 
лучшее - это  еще одно отличи-
тельное качество, подаренное 
ему судьбой. 

Много хорошего и светло-
го  хочется сказать о нем. Это 
очень  добрый, умный, рассу-
дительный, сдержанный, не-
конфликтный, интеллигентный  
педагог, наделенный отлич-
ным вкусом и превосходными 
манерами. Агапаша Алиевич 
всегда принимал активное 
участие в общественной жиз-
ни школ района. За отличную 
работу награжден различными 
грамотами почёта и благодар-
ственными письмами. Им были 
написаны  в разное время  ряд 
статей о дружбе народов Ка-
захстана в районную газету и 
другие издания. Сейчас он на-
ходится на заслуженном отды-
хе.

Поздравляем  Хинизова 
Агапаша Алиевича с награж-
дением и желаем ему крепкого 
здоровья, всех благ и всего са-
мого наилучшего.

Сарыагашский филиал  
ТЭКЦ

Шығарманың негізгі тұжырымда-
рының бірі – түркі және славян ха-
лықтары арасында тарихи тұрғы-
да қақтығыстан гөрі мәдени өзара 
ықпалдастық басым болды. Кітаптың 
атауындағы «Аз» түркілік элементті, 
ал «Я» славяндық элементті бейне-
лейді; автор осы екі мәдениеттің ор-
тақ тарихына назар аударады.

Әзербайжан – түркі және сла-
вян әлемінің тоғысқан нүктесі

Әзербайжан тарих бойында түркі 
және славян әлемдерінің мәдени син-
тез мекендерінің бірі болды. Бұл син-
тез тек тіл және этникалық байланы-
стармен шектелмей, сондай-ақ өнер, 
әдебиет және тарихи қарым-қатына-
старда да көрініс тапты.

#Әзербайжан – #АлтынОрда – 
Мәскеу қарым-қатынастары (XIII-XV 
ғғ.)

Әзербайжанның түркі-славян бай-
ланыстарындағы рөлін түсіну үшін 
XIII-XV ғасырлардағы қатынастарға 
назар аудару қажет:

•Әзербайжанның тарихи баспал-
дақ жетілуімен қалыптасуында, со-
ның ішінде Ширваншахтар мемлекеті, 
Алтын Орда және Мәскеу князьдігімен 
сауда, әскери және саяси қарым-қа-
тынастар орнатқан;

•Осы байланыстардың нәтижесін-
де мәдени және тілдік өзара ықпал 
қалыптасып, әзербайжан тілі мен әде-
биеті славян әлеміне белгілі бір дең-
гейде енген.

«#ҚорқытАта кітабы»
 және #славян әлемі

#ОлжасСүлейменов «#АзиЯ» ең-
бегінде «Игорь жасағы туралы жыр» 
шығармасының тілдік қабаттарын 
зерттегені сияқты, «Қорқыт ата кіта-
бы» да түркілердің көрші халықтар-
мен қарым-қатынастарында маңызды 
дерек көзі.

 •«Қорқыт ата кітабы» – тек түркі 
мәдениетінің ғана емес, мәдениетара-
лық үдерістердің ажырамас бір бөлігі;

 •Бұл эпоста сипатталған кейбір 
мотивтер славян мифологиясымен 
ұқсастыққа ие, және бұл өзара ықпал-
дың тарихи негіздерін тереңірек зерт-
теу қажет.

Осы тұрғыдан алғанда, Әзер-
байжанның тарихи тоғысқан нүкте 
ретіндегі рөлін қайта қарастыру және 
«Аз и Я» ұсынған идеяларды одан әрі 
дамыту аса маңызды.

Тілдік байланыстан тыс 
мәдени синтез

Олжас Сүлейменовтің көзқара-
сы негізінен лингвистика және этно-
лингвистикаға сүйенеді. Бірақ әзер-
байжандық тұрғыдан қарасақ, бұл 
үдеріс тек тілдік деңгейде ғана емес, 
құндылықтар жүйесінде, эстетикалық 
дәстүрлерде және өнерде де көрініс 
табады.

Низами Гәнжауи және түркі-
славян мәдени байланыстары

•Низами Гәнжауидің «Ескендір-
нама» шығармасы түркі және славян 
әлемдері арасындағы байланыстарға 
қатысты қызықты аспектілер ұсына-
ды;

 •Бұл шығарма Шығыс пен Батыс 
(Византия-Славян әлемі) арасында 
мәдени көпір рөлін атқарды;

 •Шығыс славян жылнамаларын-
да Ескендір бейнесі мифтік сипатқа 
ие, және Низамидің бұл тақырыптағы 
ықпалы тереңірек зерттеуді қажет 
етеді.

Әзербайжан музыкасы және 
славян әуендерінің синтезі

•Әлемге әйгілі композитор Қара 
Қараевтың симфониялық шығарма-
ларында және әнші Рәшид Бейбудо-
втың орындауында түркі және славян 
музыкасының элементтері үйлескенін 
байқауға болады.

•Бұл өзара ықпалдастық тек тілде 
ғана емес, сондай-ақ өнер мен музы-
када да терең көрініс тапқан.

«Аз и Я» – Кеңес дәуірінен қазіргі 
заманға дейінгі жаңа оқылым

Кеңес дәуірінде «Аз и Я» түркілік 
болмысты айқындайтын және үстем 
славян дискурсына қарсы тұратын 
еңбек ретінде қарастырылды. Алай-
да бүгінгі посткеңестік кеңістікте және 
Әзербайжанның тәуелсіз мемлекет 
ретіндегі ұстанымын ескерсек, бұл 
шығарманы жаңа контексте бағалауға 
болады:

 •Кеңес дәуірінде «Аз и Я» тарихи 
әділеттілікті қалпына келтіру ретінде 
оқылды;

•Бүгінгі таңда бұл еңбек Еурази-
ялық модельдің жаңа тұжырымдама-
лық шеңберінде қарастырылуы тиіс.

Түркі әлемінің қазіргі қарқынды ин-
теграциясын одан әрі асқақтату үшін 
Сүлейменовтің тұжырымдарын ортақ 
мақсат мүддемізге қалай тиімді қол-
данамыз?

Осы тұрғыдан алған-
да, Әзербайжанның рөлі 
тек өткеннің бір бөлігі 
ретінде ғана емес, бола-
шақ бағыт-бағдарымыз-
дың игі үлгі болатын мо-
дель ретінде қарастыру 
ортақ ісіміз. 

Түсіндірме:
Олжас Сүлейменов 

– Әзербайжанның үлкен 
досы

Әзербайжанның Ол-
жас Сүлейменовке деген 
құрметі өте биік, оның 
әділ пікірлері мен өмірлік 
ұстанымдарын жоғары 
бағалайды.

Әзербайжан қазақ 
халқының даңқты ұлының 
түркі әлемінің бірлігі мен 
ынтымақтастығын нығай-
ту жолындағы әрбір ең-
бегі мен берік ұстанымда-

рына, толағай тындырымды істерін 
ерекше қадірлейді.

Әзербайжан мен Қазақстан ара-
сындағы мәдени байланыстарды да-
мытуға қосқан үлесі үшін «Достық», 
«Даңқ» және «Құрмет» ордендерімен 
марапатталуы – кездейсоқ жайт емес.

Сүлейменовтің Әзербайжанның 44 
күндік Туған жер үшін соғысындағы 
Жеңісін – түгел түркінің жеңісі деген 
жігірлі сөзі және жау табанынан та-
зартылған топырағымызды түлету-
дегі табанды тірлігімізге тілектестегі 
–тағлымы терең, тастағы тарихтай 
әрбір әзербайжандықтың жүрегінде 
мәңгі сақталады. 

Осының бәрі – «Аз и Я» кітабынан 
басталған жолдың бүгінде жалғасып 
жатқанын көрсетеді.

Түркі әлемі: терең тарихтан – 
бір болашаққа

Біз бір даналық сөзді жақсы 
білеміз: “Егер сенің жолсерігің қазақ 
болса, жолыңнан адаспайсың.”

Бүгінгі біздің мызғымас ұранымыз: 
“Әзербайжан мен Қазақстан арасын 
Каспий бөлсе де, су бөле алмайды!”

Қорытынды

Әзербайжанның ұсынатын жаңа 
тұжырымдары:

 1.Әзербайжан – тарихи және ге-
ографиялық тұрғыдан түркілер мен 
славяндардың маңызды тоғысқан 
нүктесі;

 2.«Аз и Я» – тек лингвистикалық 
зерттеу ғана емес, сонымен қатар мә-
дени-философиялық құбылыс;

 3.Қазіргі дәуірде бұл еңбек тек өт-
кенге үңілу үшін емес, түркі әлемінің 
болашақ интеграциясы үшін жаңа 
модель қалыптастыру мақсатында 
оқылуы тиіс.

Әкбәр ҚОШАЛЫ,
Халықаралық «#Алаш» әдеби 

сыйлығының лауреаты

ОЛЖАС СҮЛЕЙМЕНОВТІҢ 
«АЗ и Я» ЕҢБЕГІНЕ 

ӘЗЕРБАЙЖАННАН ЖАҢА ПІКІР
Олжас Сүлейменовтің «Аз и Я» кітабы – түркі және славян мәдени-

еттерінің терең байланыстарын зерттеген маңызды еңбектердің бірі. 
Осыдан 50 жыл бұрын, 1975 жылы жарық көрген бұл кітапта Сүлейме-
нов «Игорь жасағы туралы жыр» шығармасын талдап, онда ежелгі түркі 
іздерін және түркі-славян тарихи қарым-қатынастарын зерттейді.

Ол орыс тіліндегі кейбір көне сөздер мен тіркестердің түркілік шығу 
тегін тереңінен дәйекті дәлелдермен халықтар арасында тек қақтығыс 
емес, сонымен қатар терең мәдени синтез жүргенін көрсетеді. Алайда 
бұл көзқарас кеңестік дәуірдің ресми тарихи тұжырымдамасына қай-
шы келгендіктен, кітаптың кең тынысын тұсаулап, тұншықтыра тиып 
отырды.
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Türk Dünyası’nın bilim ve 
araştırma merkezi Türk 
Akademisi 15 yaşında

Türk Dünyası’nın bilim ve araştırma 
merkezi olarak Kazakistan’ın başkenti 
Astana’da faaliyet gösteren Türk Akademisinin 
kuruluşunun 15. yıl dönümü kutlanıyor.

Türk Akademisi’nden yapılan açıklamada, Akademi’nin 
kurulması yönündeki girişimin 3 Ekim 2009 tarihinde Nah-
çıvan’da düzenlenen Türk Dili Konuşan Ülkeler Devlet Baş-
kanları Zirvesi’nde Kazakistan tarafından önerildiği ve diğer 
üye devletlerce desteklendiği hatırlatılarak “Bu ortak vizyon 
doğrultusunda, Türk Akademisi 25 Mayıs 2010 tarihinde res-
men Astana’da faaliyete geçmiştir.” ifadesi kullanıldı.

Azerbaycan, Kazakistan, Kırgızistan ile Türkiye’nin öncü-
lüğünde kurulan Türk Akademisinin, kurucu ülkelerin par-
lamentolarında onaylanmasıyla 2022 yılından itibaren tam 
teşekküllü bir uluslararası teşkilat olarak faaliyet gösterdiği 
aktarılan açıklamada, şunlar kaydedildi:

“Bugün kuruluşunun 15 yılını kutlayan Türk Akademisi, 
bu süre zarfında çok sayıda bilimsel projeyi hayata geçirmiş, 
yüzlerce akademik eser yayımlamış ve Türk Dünyası’nda bi-
limsel iş birliği için önemli bir platform haline gelmiştir.”

Türk Dünyası’nın bilim ve eğitimde 
bütünleşmesi misyonu 

Açıklamada, Türk Akademisinin misyonunun, Türk Dün-
yası’nın bilim ve eğitimde bütünleşmesini derinleştirmek ol-
duğu belirtildi.

Merkezi Kazakistan’ın başkenti Astana’da bulunan Türk 
Akademisinde Azerbaycan, Kazakistan, Kırgızistan ve Türki-
ye tam üye, Macaristan ve Özbekistan gözlemci statüsüyle yer 
alıyor.

Türk Devletleri 
Parlamenter Asamblesi 
Birinci Türk Kadın 
Parlamenterler Zirvesi, 
KKTC’de düzenlendi.

Kuzey Kıbrıs Türk Cumhu-
riyeti’nde (KKTC Cumhuriyet 
Meclisi Konferans Salonu’nda, 
«Eğitim, Kültür ve Girişimcilik» 
temasıyla organize edilen Türk 
Devletleri Parlamenter Asamble-
si (TÜRKPA) Birinci Türk Kadın 
Parlamenterler Zirvesi, Azerbay-
can Milli Meclisi TÜRKPA Dö-
nem Başkanlığında yapıldı.

Zirveye, KKTC Cumhuriyet 
Meclisi Başkanı Ziya Öztürkler, 
Meclis Başkan Yardımcısı Fazilet 
Özdenefe, Azerbaycan Milli Mec-
lisi Milletvekili ve TÜRKPA Kadın 
Parlamenterler Grubu Başkanı 
Tamam Cafarova, AK Parti Anka-
ra Milletvekili ve TÜRKPA Kadın 
Grubu 3. Dönem Başkanı Zeynep 
Yıldız, KKTC-Türkiye Parlamen-
tolar Arası Dostluk Grubu Baş-
kanı Resmiye Eroğlu Canaltay ve 
TÜRKPA Genel Sekreteri Mehmet 
Süreyya Er’in yanı sıra TÜRKPA 
üyesi ülkelerin meclislerinden çok 
sayıda milletvekili katıldı.

«Tarihi bir adım»

KKTC Cumhuriyet Meclisi 
Başkanı Öztürkler, açılışta yaptığı 
konuşmada, kadınların güçlen-
mesinin sadece kadınlar için değil 
toplumların güçlenmesi için de ge-
rekli olduğunu söyledi.

Öztürkler, zirvenin Lefk oşa’da 
düzenlenmesinden mutluluk duy-
duğunu belirterek, bu zirvenin 
aynı zamanda Türk dünyasında 
kadınların liderliğini ve dayanış-
masını güçlendirme iradesinin 
göstergesi olduğunu ifade etti.

Son yıllarda KKTC’de kadın-
ların toplumsal ve ekonomik ya-

şama katılımını artırmak amacıyla 
önemli çalışmalar yapıldığını dile 
getiren Öztürkler, «Bu zirve, KK-
TC’nin de kadınların güçlendiril-
mesi konusundaki vizyonuna kat-
kı sunacaktır.» diye konuştu.

TÜRKPA Birinci Türk Kadın 
Parlamenterler Zirvesi KKTC’de 
yapıldı

TÜRKPA Kadın Parlamen-
terler Grubu Başkanı Cafarova da 
TÜRKPA’nın 2025 yılı Faaliyet 
Planı çerçevesinde, Azerbaycan’ın 
dönem başkanlığında yapılan zir-
venin yalnızca bir etkinlik değil, 
ortak iradenin bir beyanı, birliğin 
bir göstergesi ve bölgedeki kadın-
ların rolünü güçlendirmeye yö-

nelik uzun vadeli bir sorumluluk 
olduğunu ifade etti.

Cafarova, zirvenin kendileri 
için yeni bir başlangıç ve yeni bir 
sayfa niteliğinde olduğunu belir-
terek, hiçbir kadının geride bı-
rakılmadığı kapsayıcı ekonomik 
sistemleri ve bölgedeki kadının 
rolünün güçlenmesini ilke edin-
diklerini söyledi.

TÜRKPA Kadın Grubu 3. Dö-
nem Başkanı Yıldız ise Macaris-
tan’da düzenlenen Türk Devletleri 
Teşkilatı Gayriresmi Zirvesi’nde, 
KKTC’nin Türk Devletleri Teşki-
latı Türk Akademisi’ne gözlemci 
üye olarak kabul edilmesinden 
duyduğu memnuniyeti dile getir-
di.

Yıldız, «İlkini gerçekleştirdi-
ğimiz bu zirve, esas itibarıyla ta-
rihten gelen bir miras olarak do-
kuduğumuz kolektif bir şahsiyet 
inşasının deklarasyonudur. Zirve, 
hem Türk dünyası hem kadınların 
siyasetteki temsili hem de siyase-
tin, akademinin, sanatın ve bili-
min birlikte ortaya koyacağı bakış 
açısı bakımından tarihi bir adım-
dır.» dedi.

Çeşitli oturumlar 
düzenlendi

TÜRKPA Birinci Türk Kadın 
Parlamenterler Zirvesi’nde açılış 
konuşmalarının ardından Yıldız 

moderatörlüğünde, «Eğitim Yo-
luyla Kadın, Aile ve Toplumun 
Güçlendirilmesi: Zorluklar, Alter-
natif Çözümler ve Bölgesel İşbirli-
ği» konulu oturum yapıldı.

Özdenefe moderatörlüğünde, 
Kültürel Liderler Olarak Kadınlar: 
Küreselleşen Dünyada Kültürel 
Kimliği Korumak, Kültürel Deği-
şimi Teşvik Etmek ve Etkiyi Artır-
mak» ve Eroğlu Canaltay modera-
törlüğünde,»Dijital Çağda Kadın 
Girişimciliği: İnovasyon ve Eko-
nomik Katılımın Teşvik Edilmesi» 
oturumları gerçekleştirildi.

Zirve, basın toplantısı ve Cum-
huriyet Meclisi Başkanı Öztürk-
ler’in katılımcılar onuruna verdiği 
yemekle sona erdi.

TÜRKPA Birinci Türk Kadın 
Parlamenterler Zirvesi KKTC’de yapıldı

Праздник приурочен ко дню подписания Консти-
туционного закона от 4 июня 2007 года «О государ-
ственных символах Республики Казахстан», 4 июня 
1992 года были приняты и установлены государ-
ственные символы — Герб, Флаг и Гимн, являющие-
ся отличительными знаками страны.

В 2006 году был утвержден новый государственный гимн Казахстана.
Празднование Дня госсимволов включает в себя проведение официаль-

ных и торжественных церемоний всеми министерствами, нацкомпаниями и 
прочими организациями, акционером которых является государство, дип-
миссиями РК за рубежом, учреждениями Вооруженных сил страны.

Официальные и торжественные церемонии, спортивные мероприятия, 
посвященные празднованию Дня государственных символов, начинаются с 
поднятия и установки Государственного флага и сопровождаются исполне-
нием Государственного гимна.

«Государственные символы служат катализатором нацио нального само-
сознания: они укреп ляют чувство сопричастности к единому народу, преем-
ственность исторической памяти и ответственность за будущее своей стра-
ны», – говорит кандидат юридических наук Виталий Хан. 

Эксперт отмечает, что широкое применение изображений флага и герба 
способствует формированию пат риотических ценностей, особенно среди 
молодежи.

«Однако вместе с этим необходимо осознавать, что герб, флаг – не 
элементы декора, а эмблемы национального достоинства. Иначе говоря, их 
использование должно быть рациональным, достойным и соответствовать 
установленному юридическому и моральному порядку. Поэтому примене-
ние государственных символов в быту и на торжествах возможно лишь при 
соблюдении уважительного отношения. Отношение к госсимволам должно 
быть сродни отношению к семейным реликвиям – с теплотой, но и с благо-
говением», – считает он.

Этот шаг открывает но-
вую главу в укреплении 
экономического потенциала 
Казахстана и стран Цен-
тральной Азии

На полях Международного форума 
Астаны (AIF) Правительство РК и Ор-
ганизация экономического сотрудни-
чества и развития (ОЭСР) подписали 
Соглашение о финансировании Евра-
зийской программы конкурентоспособ-
ности.

Соглашение закрепляет партнер-
ство, направленное на экспертную 
поддержку и разработку эффективных 
экономических реформ. Евразийская 
программа конкурентоспособности 

станет катализатором для внедрения
стандартов ОЭСР, совершенствования
правовой и институциональной среды,
а также повышения конкурентоспособ-
ности региона.

Андреас Шааль, директор по гло-
бальным связям и сотрудничеству
ОЭСР, выразил благодарность Казах-
стану за значительный вклад в реали-
зацию программы.

«Мы высоко ценим стремление Ка-
захстана к продвижению лучших ми-
ровых практик и созданию устойчивой
экономической среды в Евразийском
регионе», — отметил он.

На панельной сессии Междуна-
родного форума Астаны «Building
Economic Resilience» эксперты ОЭСР
особо подчеркнули успехи Казахстана
в реформах государственного управ-
ления, цифровизации и внедрении
инновационных технологий. Эти до-
стижения подтверждаются высокими
позициями страны в международных
рейтингах, что укрепляет ее репутацию
как лидера региона.

КАЗАХСТАН ОТМЕЧАЕТ ДЕНЬ 
ГОСУДАРСТВЕННЫХ СИМВОЛОВ

КАЗАХСТАН И ОЭСР 
ПОДПИСАЛИ 
СОГЛАШЕНИЕ 
О ПОДДЕРЖКЕ 

ЭКОНОМИЧЕСКИХ 
РЕФОРМ
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Бүгін – Саяси қуғын-сүр-
гін және ашаршылық құр-
бандарын еске алу күні.

Бұл – ұлт тарихындағы 
қасіретті жылдарда жазық-
сыз құрбан болғандарды 
мәңгі есте қалдыру үшін 
арнайы белгіленген маңыз-
ды дата. Біз өткен ғасырдың 
алғашқы жартысында то-
талитарлық жүйенің салда-
рынан миллиондаған адам 
зардап шеккен «тар жол, 
тайғақ кешуді» ешқашан 
ұмытпаймыз.

В этот день вся страна 
склоняет головы в память о 
миллионах людей, чьи судьбы 
были сломаны в годы полити-
ческих репрессий, массового 
голода и насильственных де-
портаций. Этот день занимает 
особое место в национальной 
памяти, напоминая о траге-
диях, которые испытал казах-
станский народ в XX веке.

Президент Республики Ка-
захстан Касым-Жомарт Токаев 
посетил Музейно-мемориаль-
ный комплекс жертв политиче-
ских репрессий и тоталитариз-
ма «АЛЖИР», расположенный 
на месте одного из самых пе-
чально известных лагерей того 
времени — Акмолинского лаге-
ря жён изменников Родины. В 
1938–1953 годах здесь отбы-

вали наказание тысячи жен-
щин, репрессированных без 
вины. Сегодня «АЛЖИР» яв-
ляется мемориалом общена-
ционального значения. Глава 
государства возложил цветы 
к памятнику и почтил память 
жертв минутой молчания.

Во время памятного меро-
приятия Касым-Жомарт То-
каев подчеркнул, что 31 мая 
— это не просто дата в кален-
даре, а день, когда весь народ 
отдает дань памяти погибшим, 
склоняет головы перед их 
судьбами. Он напомнил, что в 
результате репрессивной по-
литики в период с 1921 по 1954 
год в Казахстане было осужде-
но около 100 тысяч человек, 
25 тысяч из них были пригово-
рены к расстрелу. Миллионы 
казахстанцев стали жертвами 
искусственного голода, охва-
тившего страну в 1932–1933 
годах.

Казахстан был одним из ос-
новных регионов, где распола-
гались лагеря ГУЛАГа. На его 
территории находились такие 

лагеря, как АЛЖИР, Карлаг, 
Степлаг. В общей сложности 
в лагеря, расположенные в 
Казахстане, было сослано бо-
лее 5 миллионов человек. По 
отдельным данным, это чис-
ло может быть значительно 
выше. В 1930–1940-х годах 
республика стала местом мас-
совых депортаций. Осенью 
1937 года сюда были насильно 
переселены сотни тысяч пред-
ставителей различных нацио-
нальностей — корейцев, турок 
,иранцев, курдов, азербайд-
жанцев. В годы Великой Оте-
чественной войны в Казахстан 
были депортированы немцы, 
греки, чеченцы, ингуши, кара-
чаевцы, балкарцы, крымские 
татары и другие народы. Об-
щая численность народов ока-
завшийся не по-своей волей 
в холодные степи сары-арка 
составляла около 1 миллиона 
200 тысяч человек.

Президент отметил, что 
устранение «белых пятен» 
истории — это священный долг 
перед прошлыми и будущими 
поколениями. Он напомнил, 
что пять лет назад в стране 
была создана Государствен-
ная комиссия по полной реаби-
литации жертв политических 
репрессий. Большая группа 
исследователей, учёных и ар-
хивистов в течение трёх лет 

изучала документы государ-
ственных и ведомственных 
архивов. В результате прове-
дённой работы были реабили-
тированы свыше 300 тысяч че-
ловек. Снят гриф секретности 
с более чем 2,5 миллиона ма-
териалов — это важный шаг к 
восстановлению исторической 
справедливости.

В своём выступлении Ка-
сым-Жомарт Токаев особо 
подчеркнул, что память о мил-
лионах безвинных жертв то-
талитарного режима должна 
оставаться священной. Недо-
пустимы любые попытки пере-
осмысления или оправдания 
антигуманной государствен-
ной политики той эпохи. Он 
предостерёг от политизации 
истории, её использования в 
целях деструктивной пропа-
ганды и популизма, призвав 
к уважению к исторической 
правде и высокой гражданской 
ответственности.

Глава государства также 
отметил, что Казахстан про-
должает путь масштабных по-

литических реформ. Принятая 
на референдуме обновлённая 
Конституция заложила ос-
нову нового этапа развития: 
усилена роль парламента, 
повышена подотчётность 
правительства, создан Кон-
ституционный суд, расши-
рены механизмы участия 
граждан в принятии государ-
ственных решений. Прямые 
выборы акимов на сельском и 
районном уровнях стали важ-
ным элементом укрепления 
доверия между обществом и 
властью.

Репрессии и голод стали 
общей трагедией для многих 
народов бывшего Советского 
Союза, но казахский народ 
понёс особенно тяжёлые по-
тери. Поэтому так важно со-
хранять память, осмысливать 
уроки прошлого и не допу-
скать повторения подобного 
в будущем. Это не только во-
прос истории, но и нравствен-
ная ответственность перед 
обществом.

Сегодня в Казахстане фор-
мируется новая политическая 
и правовая культура, осно-
ванная на ценностях спра-
ведливости, законности, тру-
да и просвещения. Граждане 
всё активнее включаются в 
процессы преобразования, 
становятся участниками пози-

тивных изменений и движущей 
силой обновления страны.

Память о жертвах поли-
тических репрессий и голода 
— это не просто часть прошло-
го. Это нравственный ориен-
тир, живая связь поколений и 
предупреждение о том, к чему 
может привести беззаконие 
и безразличие государства к 
судьбам своих граждан. Со-
храняя историческую правду, 
мы передаём её будущим по-
колениям — как завет, как от-
ветственность, как обещание 
не повторить ошибок прошло-
го. Это наш общий долг — во 
имя мира, справедливости и 
будущего Казахстана.Мұндай 
қасірет енді қайталанбасын! 
Бірлігіміз мызғымас, Тәуелсіз 
Қазақстан мен Қазақ елі мәңгі 
жасасын!

Юсуп КЕЛИГОВ,
член совета АНК,

сопредседатель Асса-
циации чеченцев и ингушей 

Казахстана «ВАЙНАХ»

НАШ ДОКТОР ДОМА И НА РАБОТЕ
 

В жизни каждого человека есть те, кем мы по-настояще-
му гордимся. Для нашей семьи таким человеком стал ты - 
наш муж и папа, врач по призванию и сердцу.

Каждый день ты надеваешь белый халат и идёшь туда, где 
тебя ждут, надеются, верят. Где ты нужен. Быть врачом - это не 
просто профессия, это миссия. 

Она требует мужества, самоотдачи, терпения и огромной че-
ловечности. Всё это есть в тебе. Мы видим это каждый день, 
даже когда ты не говоришь об этом вслух.

Ты умеешь сохранить спокойствие в трудную минуту, найти 
нужные слова и принять важное решение, от которого зависит 
чья-то жизнь. Но ещё большее чудо - это то, как ты сохраняешь 
нежность и внимание к своей семье, даже после самых тяжёлых 
смен. Ты остаёшься для нас любящим мужем и заботливым от-
цом, который найдет время поиграть с детьми, обнять, погово-
рить, выслушать.

Дети с гордостью говорят: «Мой папа — врач!» И в этих словах 
— восхищение, уважение и любовь. А я, как твоя жена, каждый день 
благодарю судьбу за тебя — сильного, надёжного, настоящего.

В канун твоего профессионального праздника хочется поже-
лать тебе здоровья, спокойствия, благодарных пациентов и как 
можно больше светлых, радостных моментов — и на работе, и 
дома. Чтобы ты всегда чувствовал, что тебя ценят, ждут и любят. 
Мы рядом — твоя семья, твоя опора, твои главные болельщики и 
благодарные «пациенты» дома.

С Днём медицинского работника, наш любимый доктор, 
врач-невропатолог Сулиев Нурадин Латившаевич!

Минура БАЙРАХТАРОВА 

В КАЗАХСТАНЕ ЗАПУСКАЮТ 
ЦИФРОВОЕ МЕДИА  ДЛЯ ДЕТЕЙ 

И ПОДРОСТКОВ
   
1 июня начал работу новый медиапроект для школьни-

ков – QalamBalam. Это цифровое СМИ для детей 7-16 лет: 
короткие, динамичные и яркие видео об истории, науке, 
культуре и обществе, которые помогают в простой и доступ-
ной форме не только лучше понять стандартную образо-
вательную программу, но и узнать больше, чем предлагает 
любая школа. 

   
Медиа для подростков создано командой Qalam – известно-

го просветительского проекта об истории и культуре Казахстана, 
Центральной Азии и Тюркского мира. 

QalamBalam представлен на площадках TikTok и YouTube – 
там, где школьники чаще всего потребляют контент. В своих ви-
део на казахском и русском языках авторы с научной точностью, 
динамичной подачей и юмором объясняют самые сложные темы, 
например, как устроена Вселенная, когда и зачем появились госу-
дарства, что будет, если Солнце исчезнет на секунду, чем жили 
древние города и куда исчезли, кем был на самом деле Золотой 
человек и правда ли, что на территории Центральной Азии води-
лись акулы (это, кстати, правда).

Один из ключевых форматов медиа – исторический видео-у-
чебник, где каждая тема, даже самая обширная, раскрывается 
всего за 5 минут. Это не адаптация школьной программы, а со-
вершенно новая форма исторического сторителлинга, созданная 
специально для подростковой аудитории.

«Согласно статистике, в Казахстане больше 6,8 миллионов де-
тей в возрасте до 17 лет. Из них к поколению «Альфа» относится 
больше 3 миллионов. Сегодня для них практически нет доступ-
ного и увлекательного образовательного контента. Мы хотим это 
изменить и видим свою миссию в том, чтобы помочь детям луч-
ше  ориентироваться в мире, понимать его и не бояться задавать 
вопросы. Мы не намерены учить в привычном смысле, мы хотим 
пробудить любопытство» – говорит команда QalamBalam. 

Над проектом работает команда ученых, педагогов и журна-
листов. В планах QalamBalam – собрать крупнейшую в регионе 
видео-библиотеку знаний для детей и подростков и сформировать 
сообщество юных исследователей.

На страницы QalamBalam можно подписаться по ссыл-
кам: TikTok (@qalambalamqaz и @qalambalam), YouTube (@
QalamBalamQaz и @QalamBalam).

Справочная информация:
Qalam – мультимедийный проект, посвященный истории и 

культуре Казахстана, Центральной Азии и Тюркского мира. Над 
проектом работает международная команда исследователей. 
Qalam доступен на трех языках: казахском, русском и английском. 
Qalam Balam – новое цифровое медиа для детей и подростков, 
созданное командой Qalam.

Контакты для СМИ:
Димаш Зиядин: +7 707 490 17 67 

| d.ziyadin@qalam.global | qalam.global

31 МАЯ — ДЕНЬ ПАМЯТИ ЖЕРТВ 
ПОЛИТИЧЕСКИХ РЕПРЕССИЙ 

И ГОЛОДА В КАЗАХСТАНЕ
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Аида Балаева 
подвела итоги 

Недели репродуктивного 
здоровья

В рамках кампании было 
проведено более 20 тысяч ме-
роприятий, охвативших почти 
500 тысяч человек

Министр культуры и информации 
РК Аида Балаева выступила с обра-
щением в соцсетях.

- На днях мы подвели итоги Ре-
спубликанской недели репродук-
тивного здоровья — масштабной 
информационно-просветительской 
кампании, направленной на форми-
рование культуры заботы о здоровье 
и благополучия будущих поколений. 
Кампания, проходившая с 12 по 16 
мая, реализуется уже второй год по 
инициативе Национальной комиссии 
по делам женщин и семейно-демо-
графической политике при Президен-
те Республики Казахстан и при под-
держке Минкультуры.

В этом году особое внимание 
было уделено таким важным темам, 
как планирование семьи, мужское 
и женское здоровье, профилактика 
папилломовируса и инфекций, пере-
дающихся половым путем (ИППП). 
В рамках Недели было проведено 
более 20 тысяч мероприятий, ох-
вативших почти 500 тысяч человек. 
Это вдвое превышает результаты 
прошлого года. В социальных сетях 
опубликовано около 360 тысяч по-
стов под хэштегами Недели, а в СМИ 
вышло более 1,5 тысяч материалов. 
Также было проведено более 78 ты-
сяч бесплатных консультаций и свы-
ше 8 тысяч тестирований на ИППП/
ВИЧ, – констатировала она.

Также глава ведомства отметила, 
что эти результаты стали возмож-
ны благодаря совместным усилиям 
большой команды: членов Нацио-
нальной комиссии, государственных 
органов, неправительственного сек-
тора, а также экспертного и исследо-
вательского сообщества.

- Хочу выразить искреннюю бла-
годарность всем, кто принял актив-
ное участие в кампании: коллегам 
из Минздрава, Минпросвещения, 
Миннауки, международным партне-
рам — Фонду ООН в области наро-
донаселения (ЮНФПА), Всемирной 
организации здравоохранения (ВОЗ), 
ЮНЕСКО, а также казахстанским не-
правительственным организациям 
— КАРМ, Saulyq LIFE, YPEER, волон-
терам НВС и другим нашим партне-
рам, которые не остались в стороне. 
Нам удалось продемонстрировать 
эффективное межведомственное 
взаимодействие во благо общей 
цели — здоровья будущих поколений, 
— подчеркнула Аида Балаева.

По ее словам, развитие культуры 
репродуктивного здоровья остается 
в центре внимания Национальной ко-
миссии, и работа в этом направлении 
будет активно продолжаться.

«Только информированное обще-
ство, способное открыто говорить о 
проблемах и принимать осознанные 
решения в вопросах здоровья, может 
вырастить здоровое и безопасное 
поколение», — заключила Аида Бала-
ева.

Дана АМЕНОВА

В стране стартует четвертый 
отбор в Президентский молодеж-
ный кадровый резерв. Как сооб-
щил руководитель департамента 
Агентства по делам государствен-
ной службы по Восточно-Казах-
станской области Ержан Айкым-
беков, молодым людям дается 
крутой шанс реализовать себя 
в профессиональной карьере и 
стать частью команды созидате-
лей будущего.

На востоке страны накоплен по-
зитивный опыт по привлечению та-
лантливой, амбициозной молодежи в 
региональный резерв. Этот пул был 
сформирован в 2024 году по аналогии 
с Президентским кадровым резервом 
и объединил 22 человека.

– Идея важная, – отметил руко-
водитель облдепартамента. – Глава 
государства Касым-Жомарт Токаев 
не раз подчеркивал, что молодежь 
нужно привлекать на госслужбу, буду-
щее страны – за молодыми. Поэтому 
и создаются такие проекты, вводят-
ся преференции. Например, лучшие 
выпускники вузов могут без конкурса 
пройти на должности в госслужбе. На 
руководящих позициях нужны креа-
тивщики, умеющие быстро ориенти-
роваться в современных технологиях 
и горящие желанием служить стране.

Отбор лучших специалистов вел-
ся по профилям, где регион испыты-
вает кадровый голод. Искали техна-
рей-промышленников, экономистов, 
финансис тов, специалистов в соци-
альной сфере, жилищно-коммуналь-
ном хозяйстве и агропромышленном 
комплексе. Кандидаты проходили 
этапы в виде тестирования на знание 
законодательства, профессионализм, 
обладание деловыми навыками. В фи-
нале они защищали проекты по своим 
направлениям.

В итоге в региональный моло-
дежный кадровый резерв вошли 20 
человек плюс еще двое претенден-
тов, принимавших участие в отбо-
ре в Президентский резерв. Восемь 
специалистов из этой команды на 
сегодня получили назначения на 
различные руководящие должности. 
Например, педагог из Самарского 
района Айгерим Ахмадиева стала 
заместителем руководителя област-
ного управления образования, специ-
алист областного акимата Нурсултан 
Бейсенов сел в кресло заместителя 
акима района Маркаколь, сотрудник 
горотдела Самат Каирдинов вырос 
до зам руководителя обл управления 

государственного архитектурно-стро-
ительного контроля.

– Я пришла на госслужбу на са-
мую низшую рядовую долж ность, и 
сейчас у меня стаж более десяти лет, 
– рассказала руководитель отдела 
занятости и социальных программ Са-
марского района Раушан Оразаева. – 
Молодежный кадровый резерв – это 
отличная возможность реализовать 
себя в профессии, причем в качестве 
руководителя. Я бы всем советовала 
попробовать себя. Не надо бояться 
госслужбы, мы все работаем на общее 
дело, на благо родной страны.

В профильном облдепар таменте 
подтвердили: резервис там предостав-
ляют такие долж ности, до которых 
в обычных условиях им пришлось 
бы расти многие годы. За несколько 
месяцев каждому из «пула двадцати 
двух» поступило в среднем по десять 
предложений на различные позиции. 
Как только открывается вакансия, с 
нею в первую очередь знакомят мо-

лодых людей. И только в случае их 
отказа объявляется открытый кон-
курс. Этой работой в департаменте 
занимаются каждый день.

– В основном мы предлагаем 
вакансии в новых, возрожденных 
районах – Маркаколе и Катон-Ка-
рагайском, – уточнил Ержан Ме-
детханович. – Практически на всех 
направлениях в органы местной ис-
полнительной власти требуются про-
фессионалы в ЖКХ, строительстве, 
налоговых органах, сельском хозяй-
стве. Здесь нужны новый, как говорят, 
незамыленный взгляд, энергия, креа-
тив, современные подходы – все то, 
что и отличает молодых людей. Но мы 
видим, что резервисты боятся ехать в 
отдаленную местность. Боятся менять 
город на село, не хотят выходить из 
зоны комфорта.

Между тем работа в районах – это 
возможность получить в молодые годы 

бесценный опыт: узнать людей, понять
село. Собственно, сам проект заду-
мывался как раз с целью устранения
кадрового голода в глубинке. Завтра
такие специалисты, поработавшие «на
земле», будут на вес золота в Астане.

Как заключили в облдепар таменте
госслужбы, у каждого из «команды
двадцати двух» в течение двух лет
есть возможность занять ответствен-
ные посты. И только от самих специа-
листов зависит, как они распорядятся
этим шансом.

Кроме того, в облдепартаменте
высказались на тему того, что регио-
нальный кадровый резерв, этика и про-
фессионализм – это залог успешного
государственного аппарата. На нынеш-
нем этапе для суверенного Казахстана
становится актуальной способность
государственного аппарата адекватно
реагировать на потребности населе-
ния страны. Повышение эффективно-
сти государственной службы должно
происходить в интересах развития

гражданского общества и укрепления
государства, обеспечения открытости
и прозрачности деятельности государ-
ственных органов и государственных
служащих, создания положительного
имиджа государственной службы в об-
ществе.

Особое место в этом вопросе отво-
дится служебной этике государствен-
ного служащего, которая способствует
укреплению авторитета государствен-
ной власти, доверия граждан к инсти-
тутам государства и обеспечит единую
нравственно-правовую основу для эф-
фективных действий всех госструктур.

– Уверен, что совместными уси-
лиями мы создадим современную
профессиональную государственную
службу,  стоящую на страже интере-
сов общества и государства, – резю-
мировал спикер.

Галина ВОЛОГОДСКАЯ

Внеплановые проверки могут 
проводиться только на основании 
официальных обращений граждан, 
запросов акиматов, управлений 
здравоохранения, поручений право-
охранительных органов

Минздрав усиливает контроль за ка-
чеством и безопасностью медицинских 
услуг в частных процедурных кабине-
тах.

Напомним, с начала этого года в 
Жамбылской области произошли два 
случая с летальным исходом в меди-
цинских организациях, нарушивших 
стандарты оказания медпомощи.

При проверке данных учреждений 
выявлены серьезные нарушения, в том 
числе отсутствие лицензий и условий 

ЗАЧИСЛЕННЫМ В РЕГИОНАЛЬНЫЙ КАДРОВЫЙ 
РЕЗЕРВ ПРЕДЛАГАЮТ НА ВЫБОР В СРЕДНЕМ 

ПО ДЕСЯТЬ ВАКАНСИЙ НА ГОССЛУЖБЕ

для оказания экстренной медицинской 
помощи, несоблюдение правил хране-
ния медикаментов.

В регионе созданы общественные 
мониторинговые группы. После про-
веденных проверок они выявили 133 
процедурных кабинета, нарушающих 
стандарты оказания медпомощи.

«В результате внеплановых про-
верок на 14 процедурных кабинетов 
наложены административные штрафы 
на общую сумму 2,1 млн тенге, 51 ка-
бинет прекратил работу добровольно, 
в 68 учреждениях проверки продолжа-
ются», – сообщили в департаменте 
КМФК по Жамбылской области.

Аналогичная работа будет проведе-
на и в других регионах Казахстана.

В ведомстве отметили, что внепла-

новые проверки могут проводиться
только на основании официальных об-
ращений граждан, запросов акиматов,
управлений здравоохранения, поруче-
ний правоохранительных органов.

Минздрав рекомендует обращать-
ся только в лицензированные меди-
цинские организации, интересоваться
квалификацией персонала и наличием
лицензии, не проводить процедуры в
домашних условиях без врачебного на-
блюдения.

Также ранее стало известно, что в
Астане и в Алматы стартовал пилотный
проект по внедрению смарт-видеоже-
тонов для фельдшеров скорой меди-
цинской помощи.

Дана АМЕНОВА

МИНЗДРАВ УСИЛИВАЕТ КОНТРОЛЬ ЗА ДЕЯТЕЛЬНОСТЬЮ 
ЧАСТНЫХ ПРОЦЕДУРНЫХ КАБИНЕТОВ
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Урок казахского языка
Сегодня я хочу сказать, 
и вот о чем порассуждать: 
Кто люди те среди народа, 
чего хотят нам доказать.
Когда кричат, что мы –
грузины, когда-то принявши ислам, 
нас превратили всех в Осман. 
Язык турецкий навязали, 
культуру, быт и все обряды
заставили нас всех принять. 
Весь этот бред читая, 
мы все прекрасно понимаем – 
зачем, кому и 
почему нужна история такая. 
Об этом могут говорить лишь те, 
кто хочет разделить
опять на мелкие кусочки народ, 
разбросанный по миру, 
не дать его объединить. 
Вопрос прямой – зачем Кабо 
эти деянья совершил? «Война», - 
ответите все вы
и позабудете о том, что фронт  
в Европе, исход войны уже решён.
Решили просто избавиться от нас, 
отправив дальше за Кавказ.
Они и думать не могли, 
что выжить сможет наш народ. 
Нам руку дружбы протянули, 
и хлеб и кров свой
разделили‚ нам стали братьями
казахи, киргизы и узбеки.
Они тогда ещё поняли, 
что мы едины - тюрки мы. 
Сегодня всем мы благодарны, 
кто в холод, голод и разруху
смогли теплом сердец делиться и те-
плотой своей души. 
Мы, помня это, не забудем 
и поколениям передать, 
пусть знают наши дети, внуки, 
кто есть наш друг и кто есть враг.
Пришли другие времена, 
всем стал доступен интернет.
Все враз историками стали, 
болтают, зная или нет,
о Родине своей мечтают, 
а где она, не представляют. 
Мы жили рядом все компактно и пом-
ним дедов наших сказ.
Мы турки - этим мы гордимся, 
что, несмотря на сотни лет, 
смогли язык и культ традиций 
мы детям‚ внукам донести. 
Кто не уверен, 
на землю предков съездит пусть‚ 
не в Анкару и не в Стамбул, 
а посетит он город Карс.
Там он воочию увидит 
своё родство и убедится, 
что корни наши там остались, 
а ветви вышли на Кавказ. 
Мы, как Кура берём начало 
и дальше движем на Кавказ.
Она и стала той границей, 
что земли наши разделила
на Турцию и на Кавказ. 
Так исторически сложилось, 
и нету в том нашей вины, 
сегодня карты так скроили‚ 
что земли наши отошли 
на территории страны, 
которая признать не хочет
ошибок мировой войны.
Прошли уже десятки лет, 
и тех правителей уж нет,
и деды, прадеды ушли‚ 
оставив нам всем в назиданье

о Родине воспоминания.
Все чаще слышим там и тут: 
«Откуда брат, какого рода?» 
- «Селенья наши на Кавказе», - 
ответ на сей вопрос дают.
Сегодня нам понятно стало:  
народ должны объединить‚ 
чтобы вопросы все решить. 
От слова  к делу - так решил
наш друг и брат‚ наш Зиятдин. 
Он - наша гордость, лидер наш, 
ведёт борьбу он планомерно
за право быть не этносом‚ 
а полноценным стать народом. 
Датуб создал, 
его возглавил и турков постсоветских
в одну семью объединил. 
Народ достойно возглавляет, про-
блемы наши все
решает и лишь ему благодаря, 
признали в мире ахыска. 
Он смог нас всех объединить -
и Карзамет и Панакет,
Ошорали и Нияла, Левис‚ 
Гавет, Аланзала, 
Хыртыз и Торельтя с Тярякямя. 
Он в жертву молодость принёс, 
чтоб были мы - один народ.
Именно ему благодаря, мы все те-
перь - одна семья. 
Давайте вместе пожелаем ему успе-
хов в деле том!
Сегодня Страсбург и 
Европа о нас, друзья, заговорят.
И близок день‚ когда признают, 
что вправе жить мы, где желаем.
И может завтра, кто из вас 
в Стамбул поедет
или в Карс, а кто-то снова на Кавказ. 
Чтобы скорей тот день настал, 
должны мы все
объединиться в один 
Датубовский кулак.
И хором, как один, 
поддержим брата Зиятдина, 
ответим всем нашим врагам, 
что турки мы во всех корнях. 
Вот как-то так, 
а не иначе закончу этот свой рассказ.
Я мира и добра желаю‚ 
тепла‚ уюта всем домам.

Люблю вас всех и обнимаю, 
ваш друг и брат, я - 

Балабек Караев.

СЕГОДНЯ Я ХОЧУ СКАЗАТЬ
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